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本書について 


本書には、 K 下の ThinkPad ® 製品に関する保ず情報および参照情報が記載されています。 
ThinkPad T 430 および T 430 i マシン•タイプ2342、2344、2345、2347、2349、2350、2351 


本書を拡張診断テストと一緖に使用して、問題のトラブルシューテイングを行ってください。 

重要： 

本書は、 ThinkPad 製品に精通した専門の保ず技術担当者を対象としています。本書を拡張診断テスト 
と併用して、効率的に問題のトラブルシューテイングを行ってください。 

ThinkPad 製品の保守を行う前に、必ず、1ページの第1章『安全上の注意』および25ページの第 
2章『重要な保ず情報』をお読みください。 
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第 1 章安全上のミ主意 


この章では 、 ThinkPad ノートブック•コンピューターの保守を行う前じよく理解しておく必要のある、安 
全上の注意を記載します。 

• 1ページの『一般安全』 

• 2ページの『電気安全』 

• 3ページの『安全検査ガイド』 

• 4ページの『静電気放電の影響を受けやすい装置の取り扱い』 

• 4ページの『接地要件』 

• 4ページの『安全上の注意』 

• 17ページの『レーザー規格に関する記述』 


一般安全 

次の規則に従って、一般的な安全確保に努めてください。 

• 保守の最中および保守の後、マシンのある領域の整理整とんをしてください。 

• 重い物を持ち上げるときは、次のようじします。 

1. 滑らないようじ、しっかりと立っていられるようにします。 

2. 足の間でオブジェクトの重量が同量になるよう分散します。 

3. ゆっくりとした持ち上げる力を使用します。持ち上げる時に、急な移動あるいはねじったりは 
絶対じしないでください。 

4. 立ち上がることじよって、または足の筋肉で押し上げることじよって持ち上げます。この動作 
は、背中の筋肉の負担を除去します。重量が 16 kg を超える物、または自分1人で持ち上げるじ 
は重過ぎると感じる物を持ち上げようとしないでください。 

• お客様の危険じつながる作業や、装置の安全を損なうような作業は行わないでください。 

• マシンを起動する前に、必ず、他の保ず技術担当者やお客様側のスタッフが危険な場所じいない 
か確かめます。 

• マシンの保守を行う間、取り外したカバーを安全な場所で、すべての関係者から離れた場所に置き 
ます。 

• ツール.ケースを歩行領域から遠ざけて、他の人がつまずかないようにします。 

• 緩い服を着用しないでください。マシンの動いている部分に引っかかる可能性があります。そでは、き 
ちんと留めておくか、ひじの上までまくり上げておきます。髪が長い場合は、縛ってください。 

• ネクタイやスカーフの端は衣服の中に入れておくか、不伝導性のクリップを使って、端から約 8 cm の 
ところで留めておきます。 

• 宝石、チェーン、金属フレームの眼鏡、または金属のファスナーが付いている服は着用しないでく 
ださい。金属のオブジェクトは電気の伝導体に適しています。 

• 八ンマーやドリルを使った作業、はんだ付け、ワイヤーの切断、スプリングの接続、溶剤の使用、そ 
してその他目に危険が及ぶ可能性のある作業を行うときは、安全眼鏡をかけてください。 

• 保守の後は、すべての安全シールド、ガード、ラベル、および接地ワイヤーを再取り付けします。古く 
なっていたり障害のある安全装置は交換してください。 

• マシンをお客様に返却する前に、すべてのカバーを正しく取り付けます。 

• ファン放熱孔はマシンの内部部品に空気を循環させ、高熱になることを防ぎます。ファン放熱孔をふさ 
がないように気を付けてください。 
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電気安全 

電気機器を取り扱うときは、次の規則をずってください。 

重要： 

• 承認済みのツールおよびテスト装置を使用してください。工具の中には、握りや柄の部分のソフト- 
カバーが感電防止のための絶縁性を持たないものがあります。 

• お客様の多くは、装置のそばに、静電気の放電を減らす小さな導電ファイバーを含むゴム製のフロ 
ア•マットをお持ちになっておられるでしよう。このタイプのマットを感電の保護として使用しな 
いでください。 

• 部屋の緊急電源オフ （ EPO ) スイッチを見つけて、スイッチまたは電気コンセントを切り離してくだ 
さい。電気事故が発生した場合は、スイッチを操作するか、または電源コードのプラグを素早く 
抜きます。 


• 危険な状態、または危険な電圧を持つ装置のそばで、1人で作業しないでください。 

• 次の作業を行う前には、すべての電源をすべて切り離してください。 

-機械的検査の実行 
-電源装置のそばでの作業 
-主な装置の取り外しまたは取り付け 

• マシンで作業を開始する前に、電源コードのプラグを抜きます。プラグを抜くことができない場合 
は、お客様に依頼して、マシンに電源を供給している電源ボックスの電源を切り、電源ボックスを 
オフ位置にロックします。 

• 露出した電気回路を持つマシンで作業する必要があるときは、次の注意事項をずってください。 

-電源オフ制御に慣れている別の人がそばじいることを確認してください。その人は、必要な場合に 
電源のスイッチを切るためにその場じいる必要があります。 

-電源オンした電気機器を扱うときは、1つの手のみを使用します。もう一方の手はポケットじ入れ 
ておくか、後ろじしておきます。 

警告. 

感電は、完全な回路ができた場合にだけ起こります。上記の規則を遵守することにより、電 
流が体を通過するのを防ぐことができます。 

-テスターを 使用する時は、制御を 正しく 設定し、 テスター用の 承認済み プローブ•リード お 
よび付属品を使用します。 

-適切なゴム製のマットの上に立ち（必要であれば、ローカルじ取得)、金属フロア•ストリップおよ 
びマシン-フレームといった 接地から ユーザーを 絶縁します。 

非常に高電圧の場所での作業のときは、特殊な安全上の注意をずってください。これらの指示は保ず情 
報の安全に関する節に記載されています。高電圧の測定時には、細心の注意を私ってください。 

• 安全な操作状態のために電気八ンド-ツールを規則的に検査および保ずしてください。 

• 使い古されたり、壊れている ツール および テスターを 使用しないでください。 

• 回路から電源が切断されていることをあらかじめ想定することは、絶対にしないでください。まず最 
初に、回路の電源がオフになっているか必ずチェックします。 

• 作業域で起こりうる危険を常に注意してください。これらの危険の例は、湿ったフロア、接地されてい 
ない延長ケーブル、電源の過電流および安全接地の欠落などです。 

• 電流の通じている回路にプラスチック.デンタル.ミラーの反射面で触らないでください。面は導電性 
があるので、触ると身体障害およびマシン損傷を引き起こす可能性があります。 

• 次のパーツは、電源をオンにしたまま保守作業を行わないでください。 

-電源機構（パワー•サプライ）装置 
- リ、ンフ 

-送風器およびファン 
_ 七 一 夕 一 . ンェ不ンーター 
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-上記に掲載されたものと同様の装置 
この実践は装置の接地を確実にします。 

• 電気事故が起こった場合： 

-用ムして、ユーザー自身が被害にあわないようにしましょう。 
-電源をオフに切り替えます。 

-別の人を医療補助を呼びに行かせます。 


安全検査ガイド 

この検査ガイドの目的は、危険性が潜む状態を識別できるようじすることです。マシンの設計お 
よび製作段階において、ユーザーと保ず技術担当者を傷害からずるためじ必要な安全品目が取り付け 
られています。このガイドはそれらのアイテムのみを対象としています。この検査ガイドで紹介して 
いない ThinkPadiy ^ 外の機構またはオプションを接続したことによる危険性の識別については、各自が 
適切な判断を行う必要があります。 


危険な状態がある場合は、まずその危険の重大性を判別し、問題点を訂正せずに続行してよいかどう 
か判断してください。 

次の状態と、その状態が示す危険性について考慮してください。 

• 電気の危険性、特に1次電源（フレーム上の1次電圧は重大または致命的な感電事故を起こすお 
それがあります） 

• 爆発の危険性（損傷した C 民 T 表面やコンデンサーの膨張など） 

• 機械的な危険性（八ードウェアの緩み、欠落など） 

危険が潜む状態があるかどうかを判別するには、どの保ず作業を始めるときにも次のチェックリストを使 
用してください。検査は、電源オフ、および電源コードの切断から始めてください。 

チェックリスト 

1. 外側のカバーに損傷（緩み、破損、またはエッジのとがり）がないか検査します。 

2. ThinkPad の電源をオフじする。電源コードを外します。 

3. 次の点について、電源コードを検査します。 

a . 第3配線のアース-コネクターの状態が良好であるか。メーターを使って、外部アース-ピンと 
フレーム-アースの間のアース線の導通が 0.1 オーム K 下であるか測定します。 

b . 電源コードには、必ず、ご使用のコンピューターで指定されているタイプを使用してください。 
http :// www . lenovo . com / serviceparts-lookiip にゾクセ乂しこ \ たさい。 


C. 絶縁体が摩耗していてはいけません。 


4. バッテリーのひび割れまたは膨張があるか検査します。 

5. カバーを 取り外します。 

6. 明らかに ThinkPad 外のパーツが使われている部分を検査します 。 ThinkPad ジ^外のパーツの使用 
の安全性について、的確な判断を下します。 

7. 装置内部に明らかに危険な状態がないか（例えば、金属の切りくず、汚染、水などの液体、火また 
は煙による損傷の兆候など）を検査します。 

8. ケーブルが摩耗していたり、はさまれていないか検査します。 

9. 電源機構カバーのファスナー（ねじまたはリベット）が、外れていたり、損傷していないか検査します。 
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静電気放電の影響を受けやすい装置の巧り扱い 

トランジスターまたは集積回路 （1 C ) を含むコンピューターの部分は、静電気の放電 （ ESD ) の影響を受 
けやすいことを知っておく必要があります。 ESD じよる損傷は、物体間に帯電の差があるときに起こ 
ります。帯電を平均化して、マシン、部品、作業マット、およびその部品を取り扱う人の帯電がすべ 
て同じになるようにして、 ESD による損傷を防止してください。 

注： 

1. ESD が下記に示す要件を超えたときは、その製品特定の ESD 手順を実行してください。 

2. 使用する ESD 保護装置が、完全に有効であると認定されたものである （ ISO 900 0) ことを確認して 
ください。 

ESD の影響を受けやすいパーツを取り扱う際は、次の点に注意してください。 

• パーツは、製品に挿入するまでに静電防止袋に入れたままにしておきます。 

• 他の人に触れないようにします。 

• 身体の静電気を除去するためじ、自分の肌に対して接地されたリスト•ストラップを着用します。 

• 部品が、自分の衣服に触れないようにします。ほとんどの衣服は絶縁性になっており、リスト•スト 
ラップを付けていても帯電したままになっています。 

• 接地された作業マットを使って、静電気のない作業面を作ります。このマットは、 ESD の影響を受け 
やすい装置を取り扱う際には特に便利です。 

• 下記にリストしたような接地システムを選択し、特定の保ず要件に合った保護を可能にします。 

注： ESD による損傷を防止するには、できれば接地システムを使用することが望ましいのです 
が、必須ではありません。 

- ESD アース •クリップを フレーム•アース、アース•ブレード、または 緑色の配線の アース 
じ接続します。 

-二重絶縁のシステムまたはバッテリー駆動システムで作業するときは、 ESD 共通アースまたは参照 
点を使います。これらのシステムでは、同軸またはコネクター外部シェルが使えます。 

-交流電源で動作するコンピューターでは、 AC プラグの丸いアース端子を使います。 


接化要件 

オペレーターの安全確保とシステム機能の正常実行のためには、 ThinkPad の接地が必要です。電源コンセ 
ントが適切に接地してあるかどうかの確認は、資格のある電気技師が行います。 


安全上の注意 

このセクシヨンの安全上の注意は、 K 下の言語で記載されています。 
• 英語 

参 マろじ了き五 

• ブラジル•ポルトガル語 
• フランス語 
• ドイツ語 
• へブライ語 
• 日本語 
• 韓国語 
• スペイン語 
• 中国語（繁体字） 
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A 

DANGER 


Before the computer is powered on after FRU replacement, make sure that all screws, springs, and other small 
parts are in place and are not left loose inside the computer. Verify this by shaking the computer and listening 
for rattling sounds. Metallic parts or metal flakes can cause electrical short circuits. 


A 

DANGER 


Some standby batteries contain a small amount of nickel and cadmium. Do not disassemble a standby battery, 
recharge it, throw it into fire or water, or short-circuit it. Dispose of the battery as required by local ordinances 
or regulations. Use only the battery in the appropriate parts listing. Use of an incorrect battery can result 
in ignition or explosion of the battery. 


A 

DANGER 


The battery pack contains small amounts of nickel. Do not disassemble it, throw it into fire or water, or 
short-circuit it. Dispose of the battery pack as required by local ordinances or regulations. Use only the 
battery in the appropriate parts listing when replacing the battery pack. Use of an incorrect battery can result 
in ignition or explosion of the battery. 


A 

DANGER 


The lithium battery can cause a fire, an explosion, or a severe burn. Do not recharge it, remove its polarized 
connector, disassemble it, heat it above 100°C (212°F), incinerate it, or expose its cell contents to water. 
Dispose of the battery as required by local ordinances or regulations. Use only the battery in the appropriate 
parts listing. Use of an incorrect battery can result in ignition or explosion of the battery. 


A 

DANGER 


If the LCD breaks and the fluid from inside the LCD gets into your eyes or on your hands, immediately wash 
the affected areas with water for at least 15 minutes. Seek medical care if any symptoms from the fluid are 
present after washing. 


A 

DANGER 
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To avoid shock, do not remove the plastic cover that protects the lower part of the inverter card. 


A 

DANGER 


Though the main batteries have low voltage, a short-circuited or grounded battery can produce enough 
current to burn personnel or combustible materials. 


A 

DANGER 


Unless hot swap is allowed for the FRU being replaced, do as follows before removing it: power off the 
computer, unplug all power cords from electrical outlets, remove the battery pack, and disconnect any 
interconnecting cables. 
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A 

PER に 0 


Antes de ligar o computador apos a substitui が o da FRU, ce けけ ique-se de que todos os parafusos, molas e 
outras pegas pequenas estejam no lugar e nao estejam soltos dentro do computador. Verifique isso sacudindo 
0 computador e procurando ouvir sons de pegas soltas. Peqas metalicas ou lascas de metal podem causar 
curto-circuito. 


A 

PER に 0 
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Algumas baterias reserva contem uma pequena quantidade de nfquel e cadmio. Nao desmonte uma bateria 
reserva, recarregue-a, jogue-a no fogo ou na agua, ou deixe-a entrar em curto-circuito. Descarte a bateria 
conforme requerido pelas leis ou regulamentos locals. Use somente a bateria nas partes listadas apropriadas. 
0 uso de uma bateria incorreta pode resultar em combustao ou explosao da bateria. 


A 

PEFHGO 


0 pacote da bateria contem uma pequena quantidade de nfquel. Nao o desmonte, jogue-o no fogo ou na 
agua, ou deixe-o entrar em curto-circuito. Descarte o pacote da bateria conforme requerido pelas leis ou 
regulamentos locals. Use somente a bateria nas partes listadas apropriadas ao substituir o pacote da bateria. 
0 uso de uma bateria incorreta pode resultar em combustao ou explosao da bateria. 


A 

PER に 0 


A bateria de Iftio pode causar incendio, explosao ou graves queimaduras. Nao a recarregue, remova seu 
conector polarizado, desmonte-a, aquega-a acima de 100°C (212°F), incinere-a, ou exponha o conteudo de 
sua celula a agua. Descarte a bateria conforme requerido pelas leis ou regulamentos locals. Use somente 
a bateria nas partes listadas apropriadas. 0 uso de uma bateria incorreta pode resultar em combustao 
ou explosao da bateria. 


A 

PEFHGO 


Se o LCD quebrar e o fluido de dentro dele entrar em contato com seus olhos ou com suas maos, lave as 
areas afetadas imediatamente com agua durante pelo menos 15 minutos. Procure cuidados medicos se algum 
sintoma causado pelo fluido surgir apos a lavagem. 


A 

PEFHGO 


Para evitar choque eletrico, nao remova a capa plastica que protege a parte inferior da placa inversora. 


A 

PEFHGO 


Embora as principals baterias possuam baixa voltagem, uma bateria em curto-circuito ou aterrada pode 
produzir corrente o bastante para queimar materiais de pessoal ou inflamaveis. 
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A 

PER に 0 


A menos que uma hot swap seja permitida para a FRU que esta sendo substitufda, faga o seguinte antes de 
remove-la: desligue o computador, desconecte todos os cabos de energia das tomadas, remova o pacote de 
baterias e desconecte quaisquer cabos de interconexao. 


A 

DANGER 


Avant de remettre I'ordinateur sous tension apres remplacement d'une unite en clientele, verifiez que tous les 
ressorts, vis et autres pieces sont bien en place et bien fixees. Pour ce faire, secouez I'unite et assurez-vous 
qu'aucun bruit suspect ne se produit. Des pieces metalliques ou dies copeaux de metal pourraient causer 
un court-circuit. 


A 

DANGER 


Certaines batteries de secours contiennent du nickel et du cadmium. Ne les demontez pas, ne les rechargez 
pas, ne les exposez ni au feu ni a I'eau. Ne les mettez pas en court-circuit. Pour les mettre au rebut, 
conformez-vous a la reglementation en vigueur. Lorsque vous remplacez la pile de sauvegarde ou celle de 
I'horloge temps reel, veillez a n'utiliser que les mod も les cites dans la liste de pieces detachees adequate. Une 
batterie ou une pile inappropriee risque de prendre feu ou d'exploser. 


A 

DANGER 


La batterie contient du nickel. Ne la demontez pas, ne I'exposez ni au feu ni a I'eau. Ne la mettez pas en 
court-circuit. Pour la mettre au rebut, conformez-vous a la reglementation en vigueur. Lorsque vous remplacez 
la batterie, veillez a n'utiliser que les mod を les cites dans la liste de pieces detachees adequate. En effet, une 
batterie inappropriee risque de prendre feu ou d'exploser. 


A 

DANGER 


La pile de sauvegarde contient du lithium. Elle presente des risques d'incendie, d'explosion ou de brulures 
graves. Ne la rechargez pas, ne retirez pas son connecteur polarise et ne la demontez pas. Ne I'exposez pas a 
une temperature superieure a 100°C, ne la faites pas bruler et n'en exposez pas le contenu a I'eau. Mettez la 
pile au rebut conform を ment ろ la reglementation en vigueur. Une pile inappropriee risque de prendre feu ou 
d'exploser. 


A 
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DANGER 


Si le panneau d'affichage a cristaux liquides se brise et que vous recevez dans les yeux ou sur les mains une 
partie du fluide, rincez-les abondamment pendant au moins quinze minutes. Consultez un medecin si des 
symptomes persistent apres le lavage. 


A 

DANGER 


Afin cT を Viter tout risque de choc electrique, ne retirez pas le cache en plastique protegeant la partie inferieure 
de la carte d'alimentation. 


A 

DANGER 


Bien que le voltage des batteries principales soit peu を lev を ， le court-circuit ou la mise a la masse d'une 
batterie peut produire suffisamment de courant pour bruler des materiaux combustibles ou causer des 
brulures corporelles graves. 


A 

DANGER 


Si le remplacement a chaud n'est pas autorise pour I'unite remplagable sur site que vous remplacez, 
procedez comme suit avant de retirer I'unite : mettez I'ordinateur hors tension, debranchez tous les 
cordons d'alimentation des prises de courant, retirez le bloc de batterie et deconnectez tous les cables 
d'interconnexion. 


A 

VORSICHT 


Bevor nach einem FRU-Austausch der Computer wieder angeschlossen wird, muB sichergestellt werden, daB 
keine Schrauben, Federn Oder andere Kleinteile fehlen Oder im Gehause vergessen wurden. Der Computer muB 
geschuttelt und auf Klapperger さ usche gepruft werden. Metallteile oder-splitter konnen Kurzschlusse erzeugen. 


A 

VORSICHT 
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Die Bereitschaftsbatterie, die sich unter dem Diskettenlaufwerk befindet, kann geringe Mengen Nickel 
und Cadmium enthalten. Sie darf nur durch die Verkaufsstelle Oder den IBM Kundendienst ausgetauscht 
werden. Sie darf nicht zerlegt, wiederaufgeladen, kurzgeschlossen, Oder Feuer Oder Wasser ausgesetzt 
werden. Die Batterie kann schwere Verbrennungen Oder Veratzungen verursachen. Bei der Entsorgung die 
ortlichen Bestimmungen fur Sondermull beachten. Beim Ersetzen der Bereitschafts-oder Systembatterie nur 
Batterien des Typs verwenden, der in der Ersatzteilliste aufgefuhrt ist. Der Einsatz falscher Batterien kann 
zu Entzundung Oder Explosion fuhren. 


A 

VORS に HT 


Akkus enthalten geringe Mengen von Nickel. Sie durfen nicht zerlegt, wiederaufgeladen, kurzgeschlossen, 
Oder Feuer Oder Wasser ausgesetzt werden. Bei der Entsorgung die ortlichen Bestimmungen fur Sondermull 
beachten. Beim Ersetzen der Batterie nur Batterien des Typs verwenden, der in der Ersatzteilliste aufgefuhrt 
ist. Der Einsatz falscher Batterien kann zu Entzundung Oder Explosion fuhren. 


A 

VORS に HT 


Die Systembatterie ist eine Lithiumbatterie. Sie kann sich entzunden, explodieren Oder schwere Verbrennungen 
hervorrufen. Batterien dieses Typs durfen nicht aufgeladen, zerlegt, uber 100°C erhitzt Oder verbrannt werden. 
Auch darf ihr Inhalt nicht mit Wasser in Verbindung gebracht Oder der zur richtigen Polung angebrachte 
Verbindungsstecker entfernt werden. Bei der Entsorgung die ortlichen Bestimmungen fur Sondermull 
beachten. Beim Ersetzen der Batterie nur Batterien des Typs verwenden, der in der Ersatzteilliste aufgefuhrt 
ist. Der Einsatz falscher Batterien kann zu Entzundung Oder Explosion fuhren. 


A 

VORS に HT 


Die Leuchtsto 行 rohre im LCD-Bildschirm enthalt Quecksilber. Bei der Entsorgung die ortlichen Bestimmungen 
fur Sondermull beachten. Der LCD-Bildscnirm besteht aus Glas und kann zerbrechen, wenn er unsachgem さ B 
behandelt wird Oder der Computer auf den Boden f さ lit. Wenn der Bildschirm beschadigt ist und die darin 
befindliche Flussigkeit in Kontakt mit Haut und Augen gerat, sollten die betroffenen Stellen mindestens 15 
Minuten mit Wasser abgespu け und bei Beschwerden anschlieBend ein Arzt aufgesucht werden. 


A 

VORS に HT 


Aus Sicherheitsgrunden die Kunststoffabdeckung, die den unteren Teil der Spannungswandlerplatine umgibt, 
nicht entfernen. 


A 
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VORSICHT 


Obwohl Hauptba け erien eine niedrige Spannung haben, konnen sie doch bei KurzschluB Oder Erdung genug 
Strom abgeben, um brennbare Materialien zu entzunden Oder Verletzungen bei Personen hervorzurufen. 


A 

VORSICHT 


Wenn ein Austausch der FRU bei laufendem Betrieb nicht erlaubt ist, gehen Sie beim Austausch der FRU wie 
foigt vor: Schalten Sie den Computer aus, ziehen Sie alle Netzkabel von den Netzsteckdosen ab, entfernen 
Sie den Akku und ziehen Sie alle miteinander verbundenen Kabel ab. 
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A 


危険 


FRU の交換後、 ThinkPad の電源を入れる前に、ねじ、バネ、その他の小さな部 
品がすべて正しい位置にあり、また ThinkPad の内部で緩んでいないことを確認し 
てください。 

これを確認するには、 ThinkPad を振って、カチャカチャとをがしないか確かめま 
す。金属部品や金属破片はシヨートの原因になることがあります。 


A 危険 


予備バッテリーの中には少量のニッケルとカドミウムが含まれているものがあり 
ます。したがって、予備バッテリーの分解、再充電、火または水の中への投棄、 
またはショートさせることは決して行わないでください。バッテリーを廃棄する 
場合は地ち自治体の条例に従ってください。適切なパーツ.リストにあるバッテ 
リーだけを使用してください。誤ったバッテリーを使用すると、バッテリーが発 
火したり、爆発したりすることがあります。 


A 危険 


バッテリー.パックには少量のニッケルが含まれています。バッテリー•パック 
を分解したり、火または水の中に投げ込んだり、ショートさせないでください。 
バッテリー. パックの廃棄にあたっては、地方自治体の条例または規則に従って 
ください。バッテリー•パックを交換するときは、適切なパーツ-リストにある 
バッテリーだけを使用してください。誤ったバッテリーを使用すると、バッテ 
リーが発火したり、爆発したりすることがあります。 


A 危険 


リチウム•バッテリーは、火災、爆発、または重症のやけどを引き起こすことが 
あります。バックアップ•バッテリーの充電、その極性コネクターの取り外し、 
バッテリー本体の分解、 

100で (212 ’ F) な上への加熱、焼却、電池の中身を水に浸すことはしないでくださ 
い。バッテリーを廃棄する場合は地方自治体の条例に従ってください。適切な 
パーツ-リストにあるバッテリーだけを使用してください。誤ったバッテリーを 
使用すると、バッテリーが発火したり、爆発したりすることがあります。 


A 危険 
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LCD が破損し、 LCD の中の液体が目に入ったり、手に触れたりした場合は、液 
体が触れた部分を少なくとも 15 分間洗い流してください。洗い流した後に、液体 
によって何らかの症がが現れた場合は、医師の治療を受けてください。 

A 危険 

感電を防ぐため、インバーター•カードの下部を保護しているプラスチック•力 
バーを外さないでください。 

A 危険 

メイン•バッテリーの電圧は低くても、ショートしたり、接地したバッテ 
リーが、作業者にやけどを負わせたり、可燃物を燃やすだけの電流を発生さ 
せる場合があります。 

A 危険 

交换しようとしている FRU がホット•スワップに対*応していない場合、それを 
取り外す前に、コンピューターの電源をオフにし、すべての電源コードを 
コンセントから拔き、バッテリー•パックを取り外して、相互接続している 
ケーブレをすべて切り離してください。 

A m 

FRU 暑ぶ刮却丑4づ召ホち过堪鲁^フ1对づ 1里吞4スト，とち弓殘フ1司* 

斗名：早吾暑叫善み吾句夕づ 1巧ちス 1，譯ホ司冲早却巧をそ}刘巧召马叫な 
ちス 1耳巧却召イ在.看ホち暮を晉叫导耳71司ち么司フト4ス1续をス 1耳お計 
召イ在.召■今早吾をち吾今を斗を午召善皂互召牛巧を1^耳. 

A m 

皂すを呈刮ち司却を么を句1^讀勇ヲトち号〇1を召ぶ!叫巧を1^み.直•圣リリ 
ち司暑苦詞司ク114,呵イをる司ク114,喜をを言坤 S ス 17114,巧司■イブ1ス1叫* 

召イ么.刮ち司吗喜刮フ1を刮却を詞巧ス 1匀匀鸣暑开3喜みち召イ里.刮 
ち司吗喜ぶ圳を呵却を善み吾刮ち司巧イ■名•却召イ里.喜みちス 1综名:刮ち 
司暑イ•各却ち刮ち司 7 卜當斗马714尋專をす巧を y 耳. 

A m 

刮ち司吗坤を么哥句1^讀〇1互を马叫巧を y み.刮ち司吗喜吾词却7114， 

喜をを吾却 S ス1づ14,巧司*イブ 1 ス 1 叫•召イ里.刮ち司吗喜刮フ 1 を呵却を司！ 

巧ス1匀句項暑ザ3喜畔ち為イ互.种ち司吗善ぶ刮を呵却を喜み吾刮ち 
司巧イ■名•司■為イ在.喜みちス 1练名:リリち司暑イ•名•司■巧刮ち司 7 卜專譯马 71 t 4 


A 判 
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司晉刮ち司を马 •ス リ，譯專をを 句 斗を司•か善皂名•召す巧を1^み.司言刮ち 
司 暑み イ言る司づ4, 寻夕^马ち暑 却3司づ4,皂:刮ミ！*7114,10 0 C (212 F ) 

〇1々互をブト皂ミド^斗，么斗ミト7114，るス14名■吾喜吾却と奮イブ 1ス1叫■召イ在. 

刮ち司 暑 刮フ1を刮却を刮巧ス 1匀喜項 暑 サ3喜坤ち召イ里.善み 吾 リリち司 
巧イ•各計召イ里.喜みちス 1謀名:刮ち司 暑 イ•名•却ち刮ち司 7 !*尊司ぶ1づ14耳 
营をす巧を y 耳. 

A 句ち 

LCD フトみを马叫 LCD 冲耳■句吗种 7 卜 を却 着 叫フト714を却吾么巧舞イクリぞを 
吾を15苦叫々守叫4召イ在.巧をキ叫をミ叫坤た叫々鲁:^づ巧舞イちお却 

7 トイ匀召替善を叫叫譯叫耳. 

A m 

るフ巧夕譚善ホス 1却司ち对131司ヲト H 匀イ •司早苦喜直豆却を喜却と 弓皂 7リ 暑 
却71却ス 1叫•召イ里. 

A 句ち 

フ1を刮ち司句3を名:诗ス 1巧，巧辞马召ス 1召刮ち司を詩夕喜召司フ1却 
言吾を3再斗づ•ちづ是召喜尊タイ《す巧を y 耳. 

A m 

FRU ぶ刮乂1 Hot Swapol ス 1 省马ス 1 练を3年 ， FRU 暑 づけ却 7 1召却譯ホち匀 
鲁丑五，るフ1吾进ち却づ S 每 ぇ亡暑 苦司ず五，刮ち司 暑 却71をキ，巧召召 
里吞づ 1〇1善善苦司そ!•句イ互. 

^^PELIGRO 

Antes de encender el sistema despues de sustituir una FRU, compruebe que todos los tornillos, muelles y 
demas piezas pequenas se encuentran en su sitio y no se encuentran sue け as dentro del sistema. Compruebelo 
agitando el sistema y escuchando los posibles ruidos que provocarfan. Las piezas metalicas pueden causar 
cortocircuitos electricos. 

^^PELIGRO 

Algunas bate パ as de reserva contienen una pequena cantidad de nfquel y cadmio. No las desmonte, ni 
recargue, ni las eche al fuego o al agua ni las cortocircuite. Desechelas tal como dispone la normativa local. 
Utilice solo bate パ as que se encuentren en la lista de piezas. La utilizacion de una baterfa no apropiada 
puede provocar la ignicion o explosion de la misma. 


A 


PELIGRO 
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Las batenas contienen pequenas cantidades de ni'que し No las desmonte, ni recargue, ni las eche al fuego 
o al agua ni las cortocircuite. Desechelas tal como dispone la normativa local. Utilice solo batenas que se 
encuentren en la lista de piezas al sustituir la batena. La utilizacion de una bate パ a no apropiada puede 
provocar la ignicion o explosion de la misma. 

^^PELIGRO 

La batena de repuesto es una baterfa de litio y puede provocar incendios, explosiones o quemaduras graves. 

No la recargue, ni quite el conector polarizado, ni la desmonte, ni caliente por encima de los 100°C (212°F), ni 
la incinere ni exponga el contenido de sus celdas al agua. Des を chela tal como dispone la normativa local. 

^^PELIGRO 

Si la LCD se rompe y el fluido de su interior entra en contacto con sus ojos o sus manos, lave inmedia ね mente 
las areas afectadas con agua durante 15 minutos como mmimo. Obtenga atencion medica si se presenta 
algun sintoma del fluido despues de lavarse. 

^^PELIGRO 

Para evitar descargas, no quite la cubierta de plastico que rodea la parte baja de la tarjeta invertida. 

^^PELIGRO 

Aunque las batenas principales tienen un voltaje bajo, una baterfa cortocircuitada o con contacto a tierra 
puede producir la corriente suficiente como para quemar material combustible o provocar quemaduras en 
el personal. 

^^PELIGRO 

Salvo que se permita el intercambio en caliente para la unidad sustituible localmente, realice lo siguiente antes 
de extraerla: apague el sistema, desconecte todos los cables de alimentacion de las tomas de alimentacion 
electrica, extraiga la baterfa y desconecte los cables de interconexion. 

危險 

完成 fru 更換之後，在開啟電腦的電源之前，請確定所有縣絲、彈養及其 
他小零件都已歸位，沒有遺留な電腦內部。 

若要確認這一點，請搖晃電腦，聽聽看是否有卡晤的聲響。 

金屬零件或儀錶的义花會造成電線短路。 


A 


危險 
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部分備用電池含有微量的錠和麵。請勿巧開備用電池、巧充電、丟入义或水中， 

或使其形成短路。請按照當地法令或規定來棄置電池。 

僅限使用零件清單中的電池。使用で適當的電池會導致電池起义或爆炸。 

危險 

電池套件含有微量的錶。請勿拆開電池套件、丟入义或水中，或使其形成短路。 

請按照當地法令或規定來棄置電池套件。 

更換電池套件時，僅限使用零件清單中的電池。使用す適當的電池會導致電池 
起义或爆炸。 

危險 

鍾電池會導致起义、爆炸或嚴重燒傷。請勿再充電、巧除其電極接頭、巧開、 

加熱超過 100°C (212 す）、焚燒，或讓電池組成物浸到水。請按照當地法 

僅限使用零件清單中的電池。使用で適當的電池會導致電池起义或爆炸。 

危險 

如果 LCD 破裂導致 LCD 流出的液體沾到您的眼睛或手，請立即於清水沖洗沾 
染部位至少 15 分鐘。如果在清洗後出現該液體所造成的任何をが，請就醫治 
療。 

危險 

為避免電擊，請勿お下轉換卡下面的塑膠護蓋。 

危險 

雖然主電池的電壓很低，但短路或接地電池所產生的電流，仍足な使人燒傷或 
使可燃物質起义。 

危險 

除非 FRU 允許な熱抽換來替換，否則請依下列方式將其移除：將電腦關機，拔除插 
座上所有電源線，移除電池包，並が開任何交互連接的線材。 



レーザー規なに関する記述 


このセクションのレーザー規格に関する記述は、 K 下の言語で記載されています。 
• 英語 

参 マぅレ,マき五 

• ブラジル•ポルトガル語 
• フランス語 
• ドイツ語 
• へブライ語 
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• 日本語 
• 韓国語 
• スペイン語 
• 中国語（繁体字） 

A 

CAUTION: 

When laser products (such as CD-ROMs, DVD drives, fiber optic devices, or transmitters) are 
installed, note the following: 

• Do not remove the covers. Removing the covers of the laser product could result in exposure to 
hazardous laser radiation. There are no serviceable parts inside the device. 

• Use of controls or adjustments or performance of procedures other than those specified herein 
might result in hazardous radiation exposure. 

A DANGER 


Some laser products contain an embedded Class 3A or Class 犯 laser diode. Note the following. 

Laser radiation when open. Do not stare into the beam, do not view directly with optical 
instruments, and avoid direct exposure to the beam. 


A 

jt 苗 j\ DVD 0^1 ji CD-ROM 私)山 

: 苗ム V イぶ tjiit 

^ じ今 i V .SjjIaiJt 心 Sf をム 己ぶ ^ をみぶ .fUaiit 已み ^ V • 

JLfjJt Jib nt OSjy 

ミ (jijJult UA jk し 式 a れん A Cjifl CjIjUp 、る六 jt ご户 Ua こ ^ • 

.SjjkiJt JJ ：^ 

mA 


. 夕 ^ し * ム V .Class 3B jt Class 3 A 从 Cy^ 户し一 a け cjUoia 

苗ぶ ia Ci\jS\ 产 t ム luA^ jiu Vj 已 bu 山] jiu V •だ逆 I 放^ jj^ Ajl 為 
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A 

CUIDADO; 

Quando produtos a laser (como CD-ROMs, unidades de DVD, dispositivos de 

fibra otica ou transmissores) estao instalados, observe o seguinte; 

• Nao remova as tampas. A remogao das tampas do produto a laser pode 
resultar em exposigao prejudicial a radiagao de laser. Nao ha pegas que 
permitam manutengao no interior do dispositivo. 

• A utilizagao de controles ou ajustes ou a execugao de procedimentos 
diferentes daqueles especificados aqui pode resultar em exposigao 
perigosa a radiagao. 

A PER に 0 


Algumas produtos a laser con お m um diodo de laser Classe 3A ou Classe 
犯 integrado. Observe o seguinte; 

Radiagao a laser quando aberta. Nao oihe diretamente para o feixe a olho 
nu ou com instrumentos oticos e evite exposigao direta ao reixe. 
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A 

ATTENTION : 

Si des produits laser (tels que des unites de CD, DVD, a fibre optique ou des 

emetteurs) sont installs, lisez les informations suivantes : 

• Ne retirez pas les carters- En ouvrant le produit laser, vous vous exposez 
au rayonnement dangereux du laser. Aucune piece de I'unite iVest 
reparable. 

• Pour eviter tout risque d'exposition au rayon laser, respectez les 
consignes de reglage et cTutilisation des commandes, ainsi que les 
procedures decrites dans le present manuel. 


Ada 


NGER 


Certains produits a laser contiennent une diode a laser iniegree de classe 
3A ou 犯 . Prenez connaissance des informations suivantes. 

Rayonnement laser lorsque le carter est ouvert. Evitez toute exposition 
directe au rayon laser. Evitez de regarder fixement le faisceau ou de 
■■observer a I'aide d'instruments optiques. 
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A 


Vorsicht: 

Bei der Installation von Lasergeraten (wie CD-ROM-Laufwerken, 
DVD-Laufwerken, Einheiten mit Lichtwellenleitertechnik Oder Sendern) 
Folgendes beachten; 

• Die Abdeckungen nicht entfernen. Durch Entfernen der Abdeckungen des 
Lasergerats konnen gefahrliche Laserstrahlungen freigesetzt werden. 

Das Gerat enthalt keine zu wartenden Teile. 

• Werden Steuerelemente, Einstellungen Oder Durchfuhrungen von 
Prozeduren anders als hier angegeben verwendet, kann gefahrliche 
Laserstrahlung auftreten. 

A Gefahr 


Einige Lasergerate enthalten eine Laserdiode der Klasse 3A Oder 3B. 
Beachten Sie Folgendes: 

Laserstrahlung bei geoffneter Verkleidung. Nicht in den Strahl blicken. 
Keine Lupen Oder Spiegel verwenden. Strahlungsbereich meiden. 



: miMT 


nrns ホか i が ti; ，が巧 m な（が w が、 u が s が二巧、巧 m ，DVD ， 3 リ 3 ク，ツが bpn it 、 ホ、つがな 

: rmarr 

Ipnnn nrnpV が乙巧な がつか • ザ ?V ?ジ nsi な ^ tz; が、巧で ;7 mon • が，巧で n riN 1 つ巧 n • 

.rp な：:ジ nsbnnb a'O'oi が Vris arx 

.nrnpb n た巧な rr ジ trmb なつか a み i ジ ,ir な Nbtr が rbrrn がが二 w ir ぶ Kbtr m な Nnmi nnpia tin が • 



. た , ザ ? ur がつ a ザ？か 1 が tr .Class 3B 1K Class 3A が。 i な nrri が b でな it 、 み n がなな 

かが:な N で 7 inpn itran ， *n，n itran .mns つがな n ritrbs n がで 

.*ppV n ジ tzm な i がが； r ク，， csw 
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A 

警告： 

レーサ> 一製品 ( CD - ROM 、 DVD ドライブ、光ファイバー装置、または送信機など）を取りがける場合に 
は、が下のことに注意してください。 

• カバーを外さないこと。カバーを取り外すと有害なレーザー光を浴びることがあります。この装置 
の内部には保守が可能な部品はありません。 

• 本書で指定された内容が外の、お客様による整備、調整、または手順を斤った場合、レーザー放射 
の危険があります。 

A 危険 


一部のレーザー製品には、クラス 3 A またはクラス 3 B のレーザー-ダイオードが組み込まれてい 
ます。义の点に注意してください。 

開けるとレーザー光が放射されます。光線を見つめたり、光学機械を使って直接見たり、光線を 
直接浴びることは避けてください。 


A 


3五； 

词り1イ对ま (CD-ROM，DVD^ bH ：9«， ず夕みスよぅ 1を告去タブ 1) り1ちづ马イ 
巧告3キ，4を斗を各句寺手匀イぶよ鲁濟五すタイ企. 

- 皂イ晉ィ 1 イ司ス 1 叫•タイ企.坤む 1 イ刮ま匀皂>«1:イイ司•巧ホ却を词な 1 イ 
啤4坤と奮召句召叫巧を4坤•タタ 14キ4右4み坤ブト牛司を牛巧右キ 
を没を4 4. 

• を4み4イち巧ずな1句句巧巧也呈若司•な1这晉るづ許づ14ィ里告斗を司* 
右3キ，坤を苦词な1づち乂卜IIと營皂牛巧を44 . 


A 句ち 


鸣早巧 1 イづ却吾を當句 1 勺 丘 晉对と 3 A 里 右 晉对と 3 B 刮な1 づ 畔な1 主 丘 外 ぶ 音句巧 
を^畔.畔苦手川4ず喜が川許タイ企. 

若评イ这川皂乃晉售巧巧冲碎外营>«を^づ》.ずぶを右專タミ1晉^请直づ叫 • 專夕却 
と奮3^ス 1を左导平^奇タイ主. 
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A 

PRECAUCION: 

Cuando haya instalados productos laser (por ejempio, unidades de CD-ROM, 

unidades de DVD, dispositivos de fibra optica o transmisores)，tenga en 

cuenta lo siguiente; 

• No extraiga las cubiertas. La extraccion de las cubiertas del producto 
laser podna producir una exposicion a radiacion laser peligrosa. No hay 
ninguna pieza dentro del dispositivo que pueda reparar. 

• La utilizacion de controles, ajustes o la realizacion de procedimientos 
diferentes a los espec け icados puede dar como resultado una exposicion 
peligrosa a radiaciones. 

A PELIGRO 


Algunos productos laser contienen un diodo laser de Clase 3A o Clase 3B 
incorporado. Tenga en cuenta lo siguiente. 

Emite radiacion laser cuando esta abierto. No fije la vista en el rayo, no lo 
mire directamente con instrumentos opticos y evite la exposicion directa 
al rayo. 
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A 


警吿こ 

安裝雷射產品（如 CD-ROM 、 DVD 光碟機、光纖裝置或轉送器）時，請注 
意下列事項： 

• 請勿卸下外蓋。卸下雷射產お的外蓋可能導致曝露於危險的雷射幅射。裝置內 
沒有可維修的零件。 

• 若不遵守本文規定的控制、調整或操作程序，可能會導致危險的幅射外法。 


A 危險 

某壑雷射產品包含內嵌式 3A 類或 3B 類雷射二極體。這類光碟機的使用者應 
注意下列聲巧。 

在開放光碟機時，會有雷射幅射。請勿直視光束或が光學儀器直接観看光束， 
並避免直接暴露在光束中。 
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第 2 章重要な保守情巧 


この章では、この資料でサポートされているすべてのマシン•タイプに適用される、 K 下の重要な保 
ず情報を記載します。 

• 25ページの 『F 民 U 交換時のム得』 

- 26ページの『ハードディスク-ドライブ交換時の注意』 

- 26ページの『システム•ボード交換時の重要な注意事項』 

- 26ページの『エラー•メッセージの使い方』 

• 26ページの 『 CTO 、 CMV 、 および GAV 用の F 民 U 交換時の心得』 

- 26ページの『製品定義』 

- 27ページの 『 CTO 、 CMV 、 および GAV 製品の F 民 U 識別』 

重要： 

•ハードディスク*ドライブと mSATA ソリッド • ステート • ドライブの両方が付属しているコンピュー 
ターの場合、 mSATA ソリッド.ステート.ドライブを起動可能デバイスとして使用しないでくださ 
い。 mSATA ソリッド•ステート • ドライブは、『キャッシュ』機能専用です。 

• ソフトウェアの修正、ドライバー、および UEFIBIOS ダウンロードの入手またはインストールに関し 
てお客様がサポートを必要とする場合は、 Lenovo ® お客様サポート•センターに連絡するようにアドバ 
イスしてください。 Lenovo サポートの電話番号については、次の Web サイトをご覧ください。 
http :// www . lenovo . com / support/phone 

• Lenovo 認定保ず技術担当者向けの F 民 U の取り外しまたは交換を紹介しているシステム逆アセンブリー/ 
再アセンブリーのビデオは、次のサポート.サイトから入手できます。 
http :// www . lenovoservicetraining . com / ion / 


FRU 交お時のム得 


パーツを 交换する前に 

本書にリストしている F 民 U を交換する前に、必ずソフトウェアの修正、ドライバー、および UEFIBIOS 
ダウンロー ドをすべてインストールしてください。 

システム-ボードが交換された後、システム-ボードに最新の UEFIBIOS がロードされていることを確認 
してから保ずアクションを完了してください。 

ソフトウェアの修正、ドライバー、および UEFIBIOS をダウンロードしてインストールするには、 Web サ 
イト http :// www . lenovo . com/ThinkPadDrivers にアクセスし、画面の指示に従います。 

不必要な FRU 交換や保ずの出費をなくすため、 、狄の ム得をずってください。 

• F 民 U を交換するように指示され、交換を行なっても問題が修復されない場合、次の段階に進む前に元 
の FRU を取り付け直してください。 

• 一部の ThinkPad じは、プロセッサー•ボードとシステム•ボードの両方があります。プロセッサー* 
ボードまたはシステム-ボードを交換するようじ指示された場合、一方のボードを交換しても問題が 
なくならないときは、そのボードを取り付け直してから、もう一方のボードを交換してください。 

• アダプターまたは装置に複数の F 民 U が含まれている場合、それらの F 民 U のどれかが エラーの 原因であ 
る可能性があります。アダプターまたは装置を交換する前に、 F 民 U を1つずつ取り外して、症状が変 
化するかどうかを見ます。症状の変化した F 民 U だけを交換してください。 


◎ Copyright Lenovo 2012 
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ハードディスク-ドライブ交み時の注意 

ハードディスク-ドライブまたはソリッド-ステート-ドライブを交換する前に、必ず低レベル-フォー 
マット操作の実行を試みてください。これにより、ハードディスク-ドライブまたはソリッド•ステー 
卜-ドライブ上のお客様のデータはすべて失われることになります。お客様がデータの現行バックアップ 
を取っていることを確認した上で、この作業を行ってください。 

注意： 保守しようとしている ThinkPad の始動デバイス順序が変更されている可能性があります。コピー、 
保存、フォーマットなどの書き込み作業時には特に注意してください。ドライブを間違って選択する 
と、データやプログラムが上書きされてしまうことがあります。 

mSATA ソリッド’ステート • ドライブとハードディスク • ドライブの両方が付属しているコンピュー 
夕一の場合、『キヤッシュ』機能と Intel ⑥民 apid Start Technology のサポートに mSATA ソリッド • ステー 
卜-ドライブが使用されます。 mSATA ソリッド•ステート-ドライブをお客様ご自身で交換しないよう 
お勧めします。お客様ご自身による交換が行われた場合、『キャッシュ』機能が動作しなくなり 、 Intel 
Rapid Start Technology を使用できなくなります。 

注意： mSATA ソリッド•ステート-ドライブは、必ず保守を行っているコンピューターに取り付けて 
からパーティション化してください。そうしないと、 mSATA ソリッド•ステート-ドライブが正し 
く動作しません。 mSATA ソリッド•ステート-ドライブをパーティション化する手順については、 
http :// www . ienovo . eom / siipport / msata - i:m ピ参貝負し〔く/こさい。 

システム-ボード交巧時の重要なま意事項 

システム-ボード上じ取り付けられているコンポーネントの中には、非常に敏感なものがあります。 
システム•ボードの取り扱いが不適切な場合、こうしたコンポーネントが損傷するおそれがあり、シ 
ステムの誤動作にもつながります。 

注意： システム-ボードを取り扱う際は、次のようにしてください。 

• システム•ボードを落としたり、強い力をかけないでください。 

• いかなる場合にも乱暴な取り扱いはしないでください。 

•各 Ball Grid Array ( BGA ) チップ•セットに割れが生じないようじ、システム•ボードを曲げたり、強く 
押すことは避けてください。 

エラー.メッ七ージの使い方 

画面に表示されるエラー•コードを使用して、エラーを診断します。複数のエラー•コードが表示された 
場合は、最初のエラー•コードから診断を開始します。最初のエラー•コードの原因が何であっても、そ 
れに起因して誤ったエラー-コードが出される場合があります。エラー-コードが表示されない場合に 
は、そのエラーの症状が 『 F 民 U 故障判別リスト』じ記載されているかどうか調べてください。 


订〇、 CMV 、 および GAV 用の FRU 交あ時のム得 


製品定義 


Dynamic Configure To Order (CTO ) 動的受注構成 

お客様が eSite から Lenovo ソリューシヨンを構成できるようにいたします。また、この構成をお客様に直 
接ビルドまたはシップするフルフイルメント-センターじ送るようじすることもできます。マシン•ラべ 
ル 、 Product Entitlement Warehouse ( PEW ). および eSupport などじ、これらの製品の4巧 MT および3巧モデ 
ルが記載されます。ここで、モデルニ 『 CT 0』 （例： 1829- CTO ) です。 
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Custom Model Variant に MV) カスタム • モデル変形 

お客様と Lenovo の間で契約された、独自の構成モデルです。固有の4巧 MT および3巧モデルが、お 

客様が発注する際に表示されます（例： 1829- W 15)。 CMV は、特別な価格設定となっております。した 

がって、一般には公表されません。 

• マシン•ラベルの MTM 部分に、4巧 MT および3巧モデルが記載されます。モデルニ 『 CTO 』 

(例： 1829- CTO )。 マシン-ラベルの P 民 ODUCTID 部分に、4巧 MT および3巧 CMV モデルが記載 
されます（例： 1829- W 15)。 

• PEW 記録は、4巧 MT および3巧モデルです。モデルニ 『 CTO 』 （例： 1829- CTO )。 

• eSupport には、 CTO および CMV マシン-タイプ-モデルが掲載されます（例： 1829- CTO および 
1829- W 15 が eSupport のサイトで検索することが可能になります)。 

General Announce Variant (GAV ) —お発表変形 

これは標準モデル（構成を修正）です。 GAV は発表され、すべてのお客様が購入可能です。マシン•ラべ 

ルの MTM 部分に、4巧 MT および3巧モデルが記載されます。モデルニ『固定式部品番号』、 『 CTO 』 

ではない（例： 1829- F 1 U )。 また、 PEW および eSupport には、同じモデル番号で記載されます。 

订〇、 CMV 、 および GAV 製品の FRU 謀別 

CTO 、 CMV 、 および GAV 製品をサポートするのに使用される F 民 U を識別するための情報は2つありま 

す 。 PEW と eSupport です。 

PEW の使用 

• PEW は、キー商品用の F 民 U 部品番号および F 民 U 記述を CTO 、 CMV 、 および GAV 製品の MT 、 シ 
リアル番号レベルで調べるための最初の資料です。キー商品の例として、ハードディスク-ドライ 
ブ、システム•ボード、マイクロプロセッサー、液晶ディスプレイ （ LCD )、 およびメモリー•モ 
ジュールなどがあります。 

• すべての CTO および CMV 製品は、4巧の MT および3巧のモデルとして PEW じ記載されます。ここ 
で、モデルニ 『 CTO 』 （例： 1829- CTO )。 GAV は、4巧 MT および3巧モデルとして PEW じ記載されま 
す。モデル=『固定式部品番号』、 『 CTO 』 ではない（例： 1829- F 1 U )。 

• PEW には、次の Web サイトからアクセスすることができます。 
nttp :// www . lenovo . com / support / site . wss / document . do ? lndocid = i . OOK-WARNTY 

『Warranty Lookup (保証 • 保ずの検索)』を選択します。 MT およびシリアル番号を入力すると、 

『COMPONENT INFORMATION 』 の下の PEW 記録にキー商品のリストが表示されます。 

eSupport の使用 

キー商品の場合（例-八ードディスク、システム•ボード、マイクロプロセッサー、 LCD 、 メモリーなど) 

• eSupport では、マシン-シリアルに搭載されたキー商品のリストをご覧いただけます （ PEW の記 
録と同様です)。 

• eSupport じは、次の Web サイトからアクセスすることができます。 
http :// www . lenovo . com/support 

• キー商品を表示するには、次のようにします。 

1. 『 Warran か（保証)』をクリックします。 

2. 『 Check Warranty Status (保証状況を 確認)』 をクリックします。 

3. 『Warranty Status Lookup (保証状況の検索)』ページで、 『 P 組 ts Lookup (部品検索)』をクリック 
します。 

4. マシン•タイプとシリアル番号を入力し 、 『Submit (送信)』 をクリックします。キー商品が 
表示されます。 

上記が外の FRU の場合 0 V 1 T モデル.レベルでの FRU リスト） 
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• eSupport では、マシン•タイプとモデルですべての F 民 U のリストをご覧いただけます。 

• F 民 U リストを表示するには、次のようじします。 

1. 『 Product 皮 Parts Detail (製品&部品の詳細)』をクリックし、画面の指示に従って、 『Productand 
Parts Details (製品&部品の詳細)』ページを開きます。 

2. 『 P 組 ts Detail (部品の詳細)』タブをクリックすると、サービス部品のリストが表示されます。 

ノ、ー グウ王 ア保守マニュ グ乂の使用 

キー商品の場合（例-ハードディスク-ドライブ、システム•ボード、マイクロプロセッサー、 LCD 、 
メモリー.モジュール など） 

F 民 U リストを参照するには、 PEW および eSupport の補助として スハードウェア保守マニュアル\ 

を活用してください。 
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第 3 章全おのお査 


この章では、 K 下の情報を記載します。 

• 29ページの『最初に行うこと』 

• 30ページの『保ずの手順』 

- 30ぺージの 『 Lenovo Solution Center J 

- 30 ページの『クイック•テスト•プログラム』 

- 31ページの 『 UEFI 診断プログラム』 

- 32ページの『起動可能な診断プログラム』 

• 32ページの『電源システムの検査』 

この章で説明する内容は、特定のモデルには適用されないことがあります。 
保守を行う前に、必ず、次の重要な注意事項をお読みください。 


重要な注意事項： 

• ThinkPad の保守は、訓練を受けた有資格者だけが斤ってください。 

• FRU を交換する前に、 FRU の取り外しおよび交換に関する説明をお読みください。 

• FRU を交換するときは、新しいナイロン被覆ねじを使用することをお勧めします。 

• コピー、保を、フォーマットなどの書き込み操作時には特に注意してください。 保守しようとしている 
ThinkPad のドライブ起動順序が変更されている可能性があります。ドライブを間違って選択すると、データや 
プログラムが上書きされてしまうことがあります。 

• FRU は、正しいモデルの別の FRU とだけ交換してください 。 FRU を交換するときは、 ThinkPad のモデルと 
FRU の部品番号が正しいことを確認してください。 

• 一時的で再現性のないエラーを理由に FRU を交換しないでください。 一時的なエラーは、ハードウェアの欠陥 
とは関係のないさまざまな理由で生じることがあります。例えば、宇宙線じよる影響、静電気の放電、またソ 
フトウェア•エラーなどです。 FRU の交換は、問題が繰り返して起こる場合じだけ検討してください。そ 
れでも FRU じ欠陥があると思われる場合は、エラー•ログをクリアして、もう一度テストを実斤してくだ 
さい。エラーが再発生しない場合は FRU を交換しないでください。 

• 正常な FRU を交換しないように注意してください。 


最初に巧うこと 

F 民 U を返却する場合は、 F 民 U に添付する パーツ 交換表または パーツ 返却表に、 K 下のことを記述 
する必要があります。 

1. 保ず技術担当者の名前と電話番号 

2. 保ず作業日 

3. ThinkPad が故障した日付 

4. お買い上げ日 

5. エラーの 現象、画面に表示されている エラー•コード、ビープ 音 

6. F 民 U を交換するに至った過程と、参考にしたページ 

7. 問題の F 民 U と、そのパーツ 番号 

8. ThinkPad の機種、モデル番号 ( TYPE )、 シリアル番号 （ S / N ) 

9. お客様の名前と住所 


注： ThinkPad の故障の原因が、お客様の誤用、不注意、ご自身じよるシステム構成の変更、または物理的 
に不適切な環境や操作環境、あるいはお客様自身の保ずによるものである場合は、保証期間内であって 
も、修理は有償になることがあります。 K 下にリストするのは、修理期間内であってもサービスの対象に 
ならない項目と、通常の使用方法では起こりえない圧力をかけたためにシステムが示す異常状況です。 

ThinkPad の問題を調べる前に、次のリストを読み、故障に保証期間内のサービスを適用できるかどう 
か検討してください。 


◎ Copyright Lenovo 2012 
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保証期間内のサービスが適用されない場合 

• 圧力をかけたり、落としたりしたことによる LCD のひび割れ 
• 部品の損傷（引っかき傷や染みなど表面的なもの） 

• 表面部品のゆがみ、変形、または変色 

• 過度の力を加えたことによる、プラスチック•パーツ、ラッチ、ピン、またはコネクターのひび 
割れまたは破損 

• ThinkPad に水などの液体をこぼして生じた故障 

• PC カードを不適切なスロットに挿入したり、互換性のないカードを挿入したりすることによって 
生じた故障 

• 不適切なディスクの挿入または光学式ドライブの不適切な使用 

• ディスケット•ドライブのカバーに圧力を加えたり、ドライブ内に異物を入れたり、ラベルを何 
枚も貼って分厚くなったディスケットをディスケット-ドライブじ無理に挿入しようとしたりす 
ることで生じた故障 

• ディスケットの取り出しボタンの破損または変形 
• サポートされていない装置を接続してヒューズが切れた場合 

• ThinkPad のパスワードを忘れた場合（この場合、 ThinkPad は使用できなくなります） 

• キーボードに水などの液体をこぼしたことによるキーの固着 

• ThinkPad で正しくない AC 電源アダプターを使用 

次のような場合の修理も、保証期間サービスが適用されません。 

• 不当な保ずや修正によって、 ThinkPad の部品が紛失している場合。 

• ハードディスク-ドライブのスピンドルが雑音を発生するようになった場合、過度な力が加えられた 
か、落とされた可能性があります。 


保守の手お 

次の手順は 、 ThinkPad ノートブック.コンピューターに関する問題を識別して修復する際のガイドとし 
て使用します。 


注：診断テストの対象となるのは、 ThinkPad 製品だけです。 ThinkPad ジ^外の製品、プロトタイプ•カー 
ド、または改造されたオプションを使用している場合は、エラー表示が正しくなかったり、無効なシ 
ステム応答が返されたりすることがあります。 

1. エラーをできるだけ詳細に識別する。 

2. 状況を確認する。診断テストを実行するか同じ操作を繰り返して、エラーを再発させます。 

Lenovo Solution Center 


Lenovo Solution Center プログラムを使用すると、コンピューターに関連した問題のトラブルシューティ 
ングと解決を行うことができます。このプログラムは、最大限のシステム•パフォーマンスを実現す 
るためのヒントに加えて、診断テスト、システム情報収集、セキュリティー状況、およびサポート 
情報を結び付けます。 

Lenovo Solution Center プログラムは http :// www . lenovo . com/diags からダウン ロ ー ドできます。 

Lenovo Solution Center プログラムを実行するには、『コントロールパネル』に進み、 『システムとセキュ 
リティ』- ►『 Lenovo - システム正常性および診断』 の順にクリックし、画面の指示に従います。 

Lenovo Solution Center プログラムについて詳しくは、プログラムのヘルプ情報システムを参照して 
ください。 

クイック•テスト-プログラム 

特に、コンピューターに Lenovo Solution Center プログラムがインストールされていない場合には、ク 
イック’テスト’プログラムを実行し、コンピューターの問題をトラブルシューテイングして解決 
することができます。 
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Lenovo は、乂のクイック • テスト*プログラムを提供しています。 

• Lenovo Hard Drive Quick Test : このプログラムは内部ストレージの問題のトラブルシューティングと 
解決に使用します。 

• Lenovo Memory Quick Test : このプログラムはメモリー • モジュールの問題のトラブルシューティ 
ングと解決に使用します。 

これらのクイック•テスト-プログラムは、次のオペレーティング-システムで使用できます。 

• Microsoft ® Windows ® 8 

• Microsoft Windows 7 

• Microsoft Windows XP 

• Microsoft Windows Server ® 2003 

• Microsoft Windows Server 2008 

クイック. テスト.プログラムをダウンロードするには、 http :// www . lenovo . com / diags じアクセスし、 

Web サイトじ表示される指示に従ってください。 

クイック•テスト-プログラムを使用してテストを実行するには、次のようにします。 

1. C : 熙 WTOOLS ¥ ldiag ディレクトリーに移動します。 

2. gii し lsc _ lite . exe フアイルをダブルクリックします。 

3. 『ユーザーアカウント制御』 ウィンドウが開いたら、 『はい』 をクリックします。 

4. テストするデバイス-クラスを選択します。 

5. テストするデバイスを選択します。 

6. 実行するテストを選択します。 

7. 画面の指示に従って、テストを開始します。問題が検出された場合は、情報メッセージが表示されま 
す。メッセージを参照し、問題のトラブルシューティングを行います。 

UEFI 診がプログラム 

UEFI 診断プログラムは、コンピューターに初期インストールされています。このプログラムを使用する 
と、メモリー.モジュールや内部ストレージ.デバイスの問題のテスト、システム情報の表示、内部スト 
レージ-デバイス上の不良セクターの確認および復元を行うことができます。 

UEFI 診断プログラムを実行するには、次のようじします。 

1. ThinkPad の電源をオンにします。コンピューターの電源をオンじできない場合は、32ページの 

『電源システムの検査』に進んで、給電部をチェックします。エラー•コードが表示される場合 
は、41ページの 『F 民 U 故障判別リスト』でエラー.コードの説明とトラブルシューティングのヒ 
ントを参照してください。 

2. ThinkPad ロゴが表示されたら、繰り返し F 10 キーを押したり放したりします。 UEFI 診断プログ 
ラムのメイン画面が表示されます。 

3. 画面の指示に従って、プログラムを使用します。 


ま/. UEFI 診断プログラムのメイン画面の項目 


Tests 

Tools 

• Quick Memory Test 

• Quick Storage Device Test 

• Exit Application 

• System Information 

• Recover Bad Sectors Tool 
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を動可能な診がプログラム 

保ずを行っているコンピューターに UEFI 診断プログラムがインストールされていない場合は、 Lenovo サ 

ポート Web サイトから起動可能な診断プログラムをダウンロードできます。起動可能な診断プログラム 

を使用すると、コンピューターのメモリーや内部ストレージ • デバイスのテスト、システム情報の表示、 

内部ストレージ-デバイスの確認および復元を行うことができます。起動可能な診断プログラムを使用す 

るためじ、 USB デバイスまたは CD に起動可能な診断メディアを作成できます。 

起動可能な診断メディアを作成するには、次のようじします。 

し http :// www . ienovo . com/diags じ/クセ乂しま^。. 

2. 『Lenovo Bootable Diagnostics 』 をクリックします。 

3. Web サイトの指示に従って、 USB デバイスまたは CD じ起動可能な診断メディアを作成します。 

作成した診断メディアを使用するには、次のいずれかを実行します。 

• 起動可能な診断メディアを USB デバイスじ作成した場合は、次のようにします。 

1. USB デバイスをコンピューターじ接続します。 

2. ThinkPad の電源をオンにします。コンピューターの電源をオンにできない場合は、32ページの 

『電源システムの検査』に進んで、給電部をチェックします。エラー•コードが表示される場 
合は、41ページの 『F 民 U 故障判別リスト』でエラー.コードの説明とトラブルシューティン 
グのヒントを参照してください。 

3. ThinkPad ロゴが表示されたら、繰り返し F 12 キーを押したり放したりします。 『 BootMenu 』 
ウィンドウが開いたら、 F 12 キーを放します。 

4. 矢印キーを使用して 『 USBHDD 』 を選択し、 Enter キーを押します。診断プログラムが自動的 
じ起動します。 

5. 画面の指示に従って、診断プログラムを使用します。 

• 起動可能な診断メディアを CD じ作成した場合は、次のようじします。 

1. ThinkPad の電源をオンにします。コンピューターの電源をオンじできない場合は、32ページの 

『電源システムの検査』に進んで、給電部をチェックします。エラー’コードが表示される場 
合は、41ページの 『F 民 U 故障判別リスト』でエラー•コードの説明とトラブルシューティン 
グのヒントを参照してください。 

2. CD を光学式ドライブに挿入します。 

3. ThinkPad を再起動します。 

4. ThinkPad ロゴが表示されたら、繰り返し F 12 キーを押したり放したりします。 『 BootMenu 』 
ウィンドウが開いたら、 F 12 キーを放します。 

5. 矢印キーを使用して 『 ATAPICDx 』 （ X: 0、し...） を選択し、 Enter キーを押します。診断プ 
ログラムが自動的に起動します。 

6. 画面の指示に従って、診断プログラムを使用します。 


電源システムの検査 

症状を確認するには、次のようにします。 

1. コンピューターの電源をオフにします。 

2. バッテリー•パックを取り外す。 

3. AC 電源アダプターを接続する。 

4. ThinkPad の電源をオンにしたときに電源が供給されるかどうか調べる。 

5. コンピューターの電源をオフにします。 

6. AC 電源アダプターを取り外し、充電済みのバッテリー • パックを取り付ける。 

7. ThinkPad の電源をオンじしたときに、バッテリー•パックで電力が供給されるかを調べる。 
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問題の原因が電源にあると考えられる場合は、次の電源機構検査のうち該当するものを参照して 
ください。 

• 33ページの 『 AC 電源アダプターの確認』 

• 33ページの『動作中充電の検査』 

• 33ページの『バッテリー•パックの検査』 

• 34ページの『バックアップ•バッテリーの検査』 

AC 電お アダプターの 確認 

AC 電源アダプターを使用する場合にのみコンピューターに障害が発生する場合は、このトピック 
で説明する手順に従ってください。 

• ドッキング.ステーションまたはポート.リプリケーターの使用時のみ電源問題が発生する場合は、 
ドッキング’ステーションあるいはポート • レプリケーターを交換します。 

• 電源ランプが点灯しない場合は、 AC 電源アダプターの電源コードが正しく接続されていることと、正 
しく取り付けられていることを確認します。 

• ThinkPad が動作中に充電を行わない場合は、33ページの『動作中充電の検査』に進みます。 

AC 電源アダプターを確認するには、次のようにします。 

1. AC 電源アダプター-ケーブルのプラグをコンピューターから抜き取ります。 

2. AC 電源アダプター-ケーブルのプラグの出力電圧を測定します。下図を参照してください。 



ピン 

電圧 (V DC ) 

1 

+20 

2 

0 

3 

アース 


注： AC 電源アダプターのピン番号2の出力電圧は、お客様が保ずしているものと異なる場合が 
あります。 

3. 電圧が正しくない場合は、 AC 電源アダプターを交換する。 

4. 電圧が許容範囲内にある場合は、システム-ボードを交換します。 

注： AC 電源アダプターからのノイズは、必ずしも障害を示すものではありません。 

動作中充電の検査 

動作中にバッテリーが正しく充電されたかどうかを検査するには、放電済みのバッテリー-パックか、ま 
たは ThinkPad に取り付けた時点でバッテリー残量が50%未満のバッテリー•パックを使います。 

動作中充電を行います。バッテリー•インジケーターまたはアイコンがオンにならない場合は、バッテ 
リー.パックを取り外して、常温に戻るまで放置します。その後、バッテリー•パックを再度取り付けま 
す。それでも充電中インジケーターがオンじならない場合は、バッテリー•パックを交換します。 

それでも充電中インジケーターが点灯しない場合は、システム•ボードを交換します。次に、バッテ 
リー.パックを取り付けます。まだ充電されていない場合は、次の節に進みます。 

バッテリー•パックの検査 

Windows の通知領域のバッテリー状況アイコンじバッテリー電源の残量のパーセンテージが表示されます。 
詳細なバッテリー状況情報がないかを確認するには、 K 下のようじします。 
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• Windows 7 の場合 ： Power Manager プログラムの 『バッテリー 』タブをクリックします。 

• Windows 8の場合 ： Lenovo Support プログラムを開き、 『バッテリーが 態』をクリックするか 、 Lenovo 
Settings プログラムを開き、 『 Power 』 をクリックします。 

注：バッテリー-パックが熱いと充電できないことがあります。そのような場合じは、 ThinkPad から取り 
外して、常温でしばらく放置します。バッテリー•パックが冷却されたら、取り付け直して再充電します。 

バッテリー.パックの 検査は、次のようにします。 

1. ThinkPad の電源をオフにする。 

2. バッテリー•パックを取り外して、バッテリー端子の1 (+) と7(-)の間の電圧を測定する。下図を 
参照してください。 
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電圧 (V DC ) 
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3. 電圧が DC +11.0 V 未満を示すときは、バッテリー•パックは放電されている。 

注：状況インジケーターがオンにならない場合でも、再充電には少なくとも3時間かかります。 

再充電後も DC +11.0 V 未満ならば、バッテリーを交換します。 

4. 電圧が DC +11.0 V を超えている場合は、バッテリー端子の5と7の間の抵抗を測定する。抵抗値は4 
から30に11である必要があります。抵抗値が正しくない場合は、バッテリー•パックを交換しま 
す。抵抗値が正しい場合は、システム•ボードを交換します。 


バックアップ.バッテリーの 検査 

次の操作を行います。 

1. ThinkPad の電源をオフにして、 ThinkPad から AC 電源アダプターを取り外す。 

2. ThinkPad を裏返す。 

3. バッテリー•パックを取り外す （66 ページの『1010バッテリー•パック』を参照)。 

4. バックアップ•バッテリーを取り外す （72 ページの『1060バックアップ•バッテリー』を参照)。 

5. バックアップ•バッテリーの電圧を測定する。下図を参照してください。 
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• 電圧が正しい場合は、システム•ボードを交換する。 

• 電圧が正しくない場合は、バックアップ.バッテリーを交換する。 

• 交換後もバックアップ•バッテリーがすぐに放電する場合は、システム•ボードを交換する。 
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第 4 章関連の保守情巧 


この章では、 K 下の情報を記載します。 

• 35ページの『リカバリー•ディスク•セットを使用しての工場出荷時コンテンツへの復元』 

• 36ぺージの 『Windows 8オペレーティング*システムでの Windows リカバリ ー • プログラムの使用』 

• 37 ページの『パスワード』 

• 39ページの『省電力』 

• 41ページの 『 F 民 U 故障判別リスト』 


Service Web サイト： 

最新の保ず用ディスケットやシステム-プログラム-ディスケットが入手可能になると、お知らせが 
http : // www . lenovo . com/support (こ掲載3れま少。 


リカバリー•ディスク•七ットを使用しての工場出荷時コンテンツへの復元 

故障などの理由でハードディスク.ドライブまたはソリッド.ステート.ドライブを交換した場合、新し 
いドライブには Product Recovery プログラムが入っていません。この場合は、 ThinkPad のリカバリ ー • 
ディスク.セットを使用する必要があります。新しいドライブが届いたときに初期インストール済みソ 
フトウェアをすぐにリカバリーできるように、リカバリー.ディスク.セットとドライブを同時に注 
文してください。注文するディスクじ関する情報については、 http :// www . lenovo . com / serviceparts-lookup 
を参照してください。 

リカバリー•ディスク•セットは、取扱説明書と、 ThinkPad を工場出荷時のオリジナルの構成に復元する 
ために使用するな下の DVD のセットから構成されます。 

• Operating System Recovery Disc (ディスク 1 枚)：このディスクを使用して 、 Microsoft Windows オペレーティ 
ング•システムを復元します。リカバリー処理を開始するためじ、このディスクを使用してください。 

• Applications and Drivers Recovery Disc (1 枚または複数のディスク)：このディスクを使用して、コンピュー 
ターに初期インストールされているアプリケーションとドライバーを復元します。 

• Supplemental Reco very Disc . このディスクには、コンピューターに初期インストールされているソフト 
ウェアの更新など、追加のコンテンツが収録されています。出荷時に、 Supplemental Recovery Disc と一 
緖にすべてのリカバリー-ディスクが付属しているわけではありません。 

を： 

• リカバリー•ディスクを使用するには、 DVD ドライブが必要です。内蔵 DVD ドライブが搭載されて 
いなくても、外付け USB DVD ドライブを使用することができます。 

• リカバリー処理の間に、ドライブ上のデータはすべて削除されます。可能な限り、リカバリー処理を開 
始する前に、保存しておきたい重要なデータや個人用ファイルを取り外し可能メディアやネットワー 
ク-ドライブにコピーしておいてください。 

リカバリー•ディスク•セットを使用して、工場出荷時の構成へ ThinkPad をリストアするには、 

下の手順を実行します。 

注： リカバリーは、1 〜 2時間で完了します。所要時間は、使用する方法により異なります。リカバ 
リー-ディスクを使用すると、リカバリー-プロセスには約2時間かかります。 

1. ジ^下の手順を使用して、 CD / DVD ドライブを起動順序の中で最初の起動デバイスに設定します。 

a . F 1 キーを押したまま、 ThinkPad の電源をオンにします。ロゴ画面が表示されるか、あるいはビー 
プ音が連続して聞こえたら、 F 1 キーを放してください。 ThinkPadSetup プログラムが開きます。 

b . 矢印キーを使用して、 『 Start 呼』- ► 『 Boot 』 と選択します。 

C. CD / DVD ドライブを 『1 st Boot Device 』 として選択します。 
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2. 『 Operating System Recovery Disc ^ を DVD ドライブじ挿入します。 

3. FIO を押して、 ThinkPadSetiip プログラムの構成の変更を保存します。画面上の指示に従って、リカ 
バリー処理を開始します。 

4. ご使用の言語を選択して 、 『Next (次へ)』 をクリックします。 

5. 使用条件を読みます。使用条件に同意する場合は 、『I accept these terms and conditions (使用条件に 

同意し ます)』 をクリックし、さらに 『Next (次へ)』 をクリックします。使用条件に同意しない 
場合は、画面の指示に従います。 

6. 表示されたウィンドウの 『 Yes 』 をクリックし、オペレーティング•システムのリカバリー処理 
を開始します。 

7. Applications and Drivers Recovery Disc を满 、 プロンプトが表示されたら 『 OK 』 をクリックしてア 
プリケーシヨンとドライバーのリカバリー処理を開始します。 

8. Supplemental 民 ecoveiy Disc がある場をが、 プロンプト指示が出た時点でそれを挿入し、 『 Yes 』 をク 
リックします。 Supplemental Reco very Disc がない場合は、 『 No 』 をクリックします。 

9. セット内の最後のディスクからすべてのデータがコピーされ、処理されたら、ディスクを取り除い 
てから ThinkPad を再起動します。 

注： リカバリー処理の残りの部分は完全に自動化されているので、お客様が処置を行う必要はありま 
せん。 ThinkPad が再起動して何回か Microsoft Windows のデスクトップが表示され、この数分間に画 
面に何も表示されないことがあります。これは問題ありません。 

10. リカバリー処理が完了すると、 Windows のセットアップ画面が表示されます。画面に表示される指示 
に従って、 Windows のセットアップを実施します。 

11. Windows セットアップが完了した後、起動順序を初期設定じ戻すことができます。 ThinkPad Setup 
プログラムを開始し、 F 9 を押すとデフォルト設定に戻ります。 F 10 キーを押して、変更内容を保 
存し、 ThinkPadSetiip プログラムを終了する。 

注： ドライブを工場出荷時のデフォルト設定に復元した後に、一部のデバイス-ドライバーを再イン 
ストールしなければならない場合があります。 


Windows 8オペレーテイング-システムでの Windows リカバリー•プ 
ログラムの使用 

保ずを行っているコンピューターじは、 Windows 8オペレーテイング • システムによって提供される内蔵 
リカバリー•プログラムが付属している場合があります。これらのプログラムを使用して、コンピュー 
ターを最新の情報に更新したり復元したりできます。 

コンピューターを最新の情巧に更新する 

保守を行っているコンピューターが正常に機能せず、最近インストールしたプログラムが問題の原因と 
考えられる場合は、お客様の個人用ファイルの消失や設定変更なしにコンピューターを最新の情報に 
更新できます。 

注意：コンピューターを最新の情報に更新すると、コンピューターに初期インストールされていたプ 
ログラムや、 Windows ストアからインストールしたプログラムは再インストールされますが、他の 
プログラムはすべて削除されます。 

コンピューターを最新の情報に更新するには、次のようにします。 

1. カーソルを画面の右下に移動して、チャームを呼び出します。 『設定』一^ 『 PC 設定の変更』 

^『全般』 の順にクリックします。 

2. 『ファイルに影響を与えないで PC を最新の倩報に更新する』 セクションで 『開始』 をクリッ 
クします。 
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コンピューターを工場出荷時の状態にリ七ットする 

コンピューターを工場出荷時の状態にリセットできます。プロセス中、コンピューターに付属のオペレー 
ティング-システムとすべてのプログラムが再インストールされます。 

注意：コンピューターを工場出荷時の状態にリセットした後、すべての個人用ファイルと設定が削除され 
ます。コンピューターを工場出荷時の状態にリセットする前に、すべてのデータのバックアップ•コ 
ピーを作成していることを確認してください。 

コンピューターをリセットするには、次のようにします。 

1. カーソルを画面の右下に移動して、チャームを呼び出します。 『設定』一^ 『 PC 設定の変更』 

『全般』の順にクリックします。 

2. 『すべてを取り外し、 Windows を再インストールします』 セクションで 『開始』 をクリックします。 

高度な起動オプション 

高度な起動オプションを使用すると、 Windows オペレーティング-システムの起動の設定を変更した 
り、外部デバイスからコンピューターを起動したり、システム•イメージから Windows オペレーティン 
グ • システムを復元したりできます。 

高度な起動オプションを使用するじは、次のようじします。 

1. カーソルを画面の右下に移動して、チャームを呼び出します。 『設定』 『 PC 設定の変更』 

『全般』の順にクリックします。 

2. 『高度な起動』 セクションで、 『今すぐ再起動』- ► 『トラブルシューティング』- ► 『詳細才 

プション』 の順にクリックします。 

3. 画面の説明に従ってコンピューターを再起動します。 

Windows のリカバリー方法の詳細については、 Windows 8オペレーテイング*システムのヘルプ情報シス 
テムを参照してください。 


バスワード 

ThinkPad ノートブック-コンピューターじは3つのパスワードが必要じなることがあります。これらは、 
パワーオン•パスワード、ハードディスク•パスワード、およびスーパーバイザー•パスワードです。 

これらのパスワードのいずれかが設定されていると、 ThinkPad の電源がオンになるたびに画面にパスワー 
ド•プロンプトが表示されます。 ThinkPad は、パスワードを入力するまで起動しません。 

注：スーパーバイザー.パスワードのみが設定されている場合は、オペレーティング-システムの起動時 
にパスワード-プロンプトは表示されません。 

パワーオン•バスワード 

パワーオン•パスワードは、許可されていない人がシステムの電源を入れないように保護します。このパ 
スワードを入力しないと、オペレーティング•システムを起動できません。パワーオン.パスワードを解 
除する方法については、38ページの『パワーオン•パスワードを解除する方法』を参照してください。 

ハードディスク-パスワード 

ハードディスク-パスワードには次の2つがあります。 

• ユーザー•ハードディスク•パスワード-ユーザー用 

• マスター•ハードディスク•パスワード-システム管理者用。システム管理者は、ユーザーがユー 
ザ ー. ハードディスク.パスワードを変更した場合でも、このパスワードを使ってハードディスクじ 
アクセスできます。 
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注：ハードディスク•パスワードには、 『 Useronly 』 と 『Master + User 』 の2つのモードがあります。 

『Master + User 』 モードでは、2つのハードディスク•パスワードが必要です。システム管理者は、この 
2つを同じ操作で入力します。システム管理者は、その後でシステム.ユーザーじユーザー.ハード 
ディスク-パスワードを渡します。 

注意：ユーザー-ハードディスク-パスワードを忘れてしまった場合は、マスター-ハードディスク•パ 
スワードが設定されているかどうか調べてください。マスター-ハードディスク-パスワードが設定 
されている場合は、これを使用してハードディスク-ドライブにアクセスできます。マスター•ハー 
ドディスク • パスワードが使えない場合、 Lenovo または Lenovo 認定保ず技術担当者は、ユーザー • 

ハードディスク-パスワードまたはマスター-ハードディスク-パスワードのどちらかをリセットす 
るサービスも、ハードディスクからデータをリカバリーするサービスも行いません。ハードディスク 
は、有償で交換できます。 

ハードディスク•パスワードを取り消す方法については、39ページの『ハードディスク•パスワードを 
解除する方法』を参照してください。 

スーパーバイザー.バスワード 

スーパーバイザー • パスワードは、 ThinkPad Setup プログラムじ保存されているシステム情報を保護し 
ます。ユーザーはスーパーバイザー•パスワードを入力しないと、 ThinkPad Setup プログラムじアク 
セスしたり、システム構成を変更したりすることができません。 

注意：スーパーバイザー-パスワードを忘れてしまって、保ず技術担当者にスーパーバイザー-パス 
ワードを提供できない場合は、パスワードをリセットする保ず手順はありません。システム•ボー 
ドを規定料金で交換してください。 

バワーオン-バスワードを解除する方ま 

パワーオン-パスワードを解除するには、次のようにします。 

スーパーバイザー-パスワードを設定していない場合に、パワーオン-パスワードを解除するには、次の 
ようじします。 

1. コンピューターの電源をオフにして、 AC 電源アダプターを取り外す。 

2. バッテリー•パックを取り外す。バッテリー•パックの取り外し手順については、66ページの『1010 
バッテリー. パック』を参照してください。 

3. バックアップ•バッテリーを取り外す。バックアップ•バッテリーの取り外し手順については、72 
ページの『1060バックアップ•バッテリー』を参照してください。 

4. AC 電源アダプターを接続する。 ThinkPad の電源をオンにし、 POST が終了するまで待つ。 POST 
が終了しても、パスワード•プロンプトは表示されません。これで、パワーオン•パスワード 
が解除されました。 

5. バックアップ-バッテリーとバッテリー-パックを取り付け直す。 

スーパーバイザー•パスワードを設定していて、保ず技術担当者がそれを知っている場合に、パワーオ 
ン•パスワードを解除するには、次のようにします。 

1. ThinkPad の電源をオンにします。 

2. ThinkPad ロゴが表示されたらすぐに、 F 1 キーを押す。 

3. スーパーバイザー•パスワードを入力し、 ThinkPad Setup プログラムを開始する。 

4. 『Security (セキュリティ）』 を選択する。 

5. 『Password (パスワード)』 を選択する。 

6. 『 Power-OnPassword (パワーオン • パスワード)』 を選択する。 

7. 『Enter Current Password (現巧パスワードの入力)』 フィールドに、現行スーパーバイザー.パス 
ワードを入力する。次に 『Enter New Password (新規パスワードの入力)』 フィールドは空白のまま 
じして Enter キーを2回押します。 
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8. 『Changes have been saved (変更が保存されました)』ウィンドウで Enter を押す。 

9. F 10 キーを押して、変更内容を保存し 、 ThinkPad Setup プログラムを終了する。 

ハードディスク•バスワードを解除する方法 

注意： 『Useronly (ユーザーのみ)』 モードが選択されているときじ、 ユーザー •ハードディスク•パス 
ワードを忘れてしまい保ず技術担当者じそれを提示できない場合、 Lenovo または Lenovo 認定保ず技術担 
当者は、 ユーザー •ハードディスク•パスワードをリセットするサービスも、ハードディスクからデータ 
をリカバリーするサービスも行いません。ハードディスクは、有償で交換できます。 

スーパーバイザー.パスワードおよびマスター.ハードディスク.パスワードが分かっているときじ、忘 
れてしまったユーザー-ハードディスク-パスワードを解除するには、次のようにします。 

1. ThinkPad の電源をオンじします。 

2. ThinkPad ロゴが表示されたとき、すぐに F 1 を押すと 、 ThinkPad Setup プログラムに入ります。 

3. 『Securi か（セキュリティ）』 を選択する。 

4. 『Password (パ スワ ード)』 を選択する。 

5. 『H 化 d-diskx password (八ードディスク x ノ 1 スワード)』 を選択する。ここで、ぶはハードディスク•ド 
ライブのドライブ名です。ポップアップ-ウィンドウがオープンします。 

6. 『Master HDP (マスター HDP )』 を選択する。ここで、 HDP はハードディスク•パスワードを 意 
味します。 

7. 『Enter Current Password (現巧 パ スワ ー ドの 入力)』 フィールドじ現在のマスター.ハードディスク. 
パスワードを入力する。次に、 『Enter New Password (新規 パ スワ ー ドの 入力)』 フィールドは空 

白のままじして Enter キーを2回押します。 

8. F 10 キーを押して、変更内容を保存し 、 ThinkPad Setup プログラムを終了する。これで、ユーザー • 
ハードディスク-パスワードおよびマスター-ハードディスク-パスワードが解除されました。 


省電力 

電力消費量を減らすために、 ThinkPad には、スクリーン•ブランク、スリープ、および休止状態の3つ 
の省電カモードが備わっています。 

スクりーン-ブランク • モード (Windows 7オペレーティング • システ 
ムのみ） 

オペレーティング•システムの『モニタの電源を切る』タイマーで設定された時間が満了する場合、 
LCD バックライトがオフになります。 

ThinkPad をスクリーン-ブランク-モードにするには、次のようにします。 

1. タスクバーのバッテリー-ゲージを右クリックします。 

2. 『ディスプレイの電源オフ（現状の電源プランを 保持)』を選択します。 

スクリーン.ブランク. モー ドを終了して通常の操作を レジュ ーム するには、何かキーを押します。 

スリープ状態 

ThinkPad がスリープ状態じなると、スクリーン-ブランク-モードの状況に加え、次の状態になります。 
• LCD ディスプレイの電源オフ。 

• ハードディスク-ドライブの電源オフ。 

• マイクロプロセッサーの停止。 

スリープ状態にするには 、 Fn + F 4 を押します。 
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次の状況では、 ThinkPad は自動的じスリープ状態じなります。 

• 電源プランの設定に指定された時間にわたって非アクティブ状況が続いた場合 

• バッテリー•インジケーターがオレンジの点滅になって、バッテリー残量が少ないことを示してい 
る場合 

ThinkPad がスリープ状態から戻って操作を再開するようにするには、次のいずれかを実行します。 

• Fn キーを押す。 

• LCD カバーを開く。 

• 電源ボタンをオンじします。 

また、 、衣のい ずれかのイベントでも、 ThinkPad はスリープ状態から自動的に戻って操作を再開します。 

• シリアル.デバイスまたは PC カード.デバイスから呼び出し通知 （民 I )信号が出された。 

• レジューム•タイマーで設定された時間が経過する。 

注：スリープ状態に入った直後は、 ThinkPad はすべての入力を受け付けなくなります。通常の操作状 
態に再び入ってアクションをとる前に、数秒間待機してください。 

化止状態 

休止状態では、 ThinkPad は乂のような状態になります。 

• システムの状態、 RAM 、 VRAM 、 およびセットアップ•データがハードディスクじ保存される。 

• システムの電源がオフになる。 

注： ThinkPad がドッキング.ステーションにドッキングしている間に休止モードに入った場合は、通常の 
操作を再開する前にドッキング解除しないでください。ドッキング解除してから通常の操作を再開しよう 
とすると、エラー•メッセージが表示され、システムを再起動しなければならなくなります。 

次のアクションのいずれかをイベントとして定義してあると、システムは休止状態に入り、アク 
ションを実行します。 

• ふたを閉じる。 

• 電源ボタンを押す。 

• Fn + F 4 キーを押す。 

また、電源プランの設定に指定された時間にわたって非アクティブ状況が続くと、コンピューターは自動 
的に休止状態になります。 

電源がオンになると、 ThinkPad は休止状態から戻り、操作をレジュームします。ハードディスク上の起動レ 
コードの中にある休止状態の活動記録が読み込まれ、ハードディスクからシステム状況が復元されます。 
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FRU 巧障判別リスト 


ここでは、 K 下の情報を記載します。 

• 41 ページの『数値エラー • コード』 

• 43ページの『エラー •メッセージ』 

• 43ページの『ビープ音の症状』 

• 43ページの『ビープ音な外の症状』 


• 43ページの 『LCD (液晶ディスプレイ）関連の症状』 

• 44ページの『再現性の低い問題』 

• 44ページの『未解決問題』 


この節の F 民 U 故障判別リストじは、症状やエラー、および考えられる原因が示されています。最も確率 
の高い原因（太字体で示しています）から順にリストしてあります。 

注： F 民 U の交換などの処置は、 『 F 民 U または処置』欄に表示されている順に実行してください 。 FRU 
を交換しても問題が解決されない場合は、元の F 民 U を ThinkPad に戻してください。正常な F 民 U を交 
換しないようじ注意してください。 


定期保ずの際に、この判別リストを使用して、次回交換する必要がありそうな F 民 U を判別するこ 
ともできます。 


POST またはシステム動作時に検出されたそれぞれのエラーごとに、数字のエラー-コードが表示されま 
す。示されているエラー•コードの中の n は、不特定の数字を表します。 

数字コードが表示されない場合、症状の説明をチェックしてください。その症状に当てはまる説明がない 
場合は、44ページの『再現性の低い問題』じ進みます。 

注 ： ThinkPad ノートブック-コンピューターの診断コードでサポートされていないデバイスについては、 
そのデバイスのマニュアルを参照してください。 

数倍 エラー•コー ド 


表 2. 数値エラ~ •コード 


症状またはエラー 

FRU または処置（原因順） 

0177 

Bad SVP data, stop POST task — Tne cnecksum of the supervisor 
password in the EEPROM is not correct. 

システム.ボード 

0183 

Bad C 艮 C of Security Settings in EFI Variable. Enter the 
ThinkPad Setup program. 

1. ThinkPad Setup プログラムを実斤してから、 F10 を 
押して現斤設定値を保をする。 

2. システム•ボード 

0187 

EAIA data access error — The access to EiiPROM is failed. 

システム•ボード 

0188 

Invalid RFID Serialization Information Area. 

システム•ボード 

0189 

Invalid RFID configuration information area — The EEPROM 
checksum is not correct. 

システム • ボード 

0190 

Critical low-battery error 

1. バッテリー • パックを充電する。 

2. バッテリー•パック 

0191 

System Security — Invalid Remote Change requested. 

1. ThinkPad Setup プログラムを実斤してから、 F10 を 
押して現斤設定値を保をする。 

2. システム•ボード 
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表 2. 数値エラー • コード（続き) 


症状またはエラー 

FRU または処置（原因順） 

0199 

System Security — Security password retry count exceeded. 

1. ThinkPadSet 呼 プログラムを実行してから、 F 10 を 
押して現斤設定値を保をする。 

2. システム*ボード 

0251 

System CMOS checksum bad - Default configuration used. 

1. AC アダプターを接続してバックアップ•バッテ 
リーを 8 時間より長く充電する。 

2. バックアップ•バッテリーを交換し、 ThinkPad Setup 
を実行して時刻と日付を再設定する。 

0253 

EFI Variable Block Data was destroyed. 


0271 

Real-Time Clock Error. Check Date and Time settings. 

ThinkPad Setup を実斤して時刻と日付を再設定する。 

1802 

Unauthorized network card is plugged in — Turn off and remove 
the miniPCI network card. 

1. MiniPCI ネットワーク - カードを取り外す。 

2. システム•ボード 

1820 

More than one external fingerprint reader is attached. Power off 
and remove all but the reader that you set up within your main 
operating system. 

認証用にセットアップした指紋センサーを除く、すべて 
の指紋センサーを取り外す。 

2000 

ThinkVantage® Active Protection sensor diagnostics failed. 

システム • ボード 

2100 

Detection error on HDDO (Main HDD) 

1. ハードディスクを取り付け直す。 

2. メイン.ハードディスク 

3. システム*ボード 

2101 

Detection error on HDDl (Ultrabay HDD) 

1. ハードディスクを取り付け直す。 

2. Ultrabay® ハードディスク-ドライブ 

3. システム*ボード 

2102 

Detection error on HDD2 (Mini SATA) 

1. Mini SATA デバイスを取り付け直す。 

2. Mini SATA デバイス 

3. システム*ボード 

2110 

Read error on HDDO (Main HDD) 

1. ハードディスクを取り付け直す。 

2. メイン-ハードディスク 

3. システム•ボード 

2111 

Read error on HDDl (Ultrabay HDD) 

1. ハードディスクを取り付け直す。 

2. Ultrabay ハードディスク-ドライブ 

3. システム*ボード 

2112 

Read error on HDD2 (Mini SATA) 

1. Mini SATA デバイスを取り付け直す。 

2. Mini SATA デバイス 

3. システム*ボード 

2200 

Machine Type and Serial Number are invalid. 

システム•ボード 

2201 

Machine UUID is invalid 

システム•ボード 
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エラー- y ッ 七ージ 


表 3. 王ラー •メッ をー ジ 


症状またはエラー 

FRU または処置（原因順） 

ファン’エラー 

1. フアン 

2. 熱伝導グリース 

3. システム•ボード 

温度センサー • エラー 

システム • ボード 

取り付けられているバッテリーはこのシステムではサ 
ポートされないため、充電は斤われません。ご使用の 
システムに適した Lenovo バッテリーじ交換してくださ 
い。 ESC キーを押すと、続行します。 

バッテリーを交換する。 


ビープ音の症が 

表んビープ音の症状 


症状またはエラー 

FRU または処置（原因順） 

短いビープ音が4回鳴り、それが4回繰り返される 

システム•ボード 

短いビープ音が5回一一時停止一短いビープ音が5回 

システム-ボード 

短いビープ音が1回一一時停止一短いビープ音が3回 
一一時停止一短いビープ音が3回一一時停止一短い 
ビープ音が1回 

1. メモリー-モジュール 

2. システム•ボード 

短いビープ音が3回一一時停止一短いビープ音が1回 
一一時停止一短いビープ音が1回一一時停止一短い 
ビープ音が3回 

取り付けられている PCI デバイスを取り外します。 

短いビープ音が5回 

システム • ボード 

長いビープ音が1回一短いビープ音が2回 

システム • ボード 


ビープ音な外の症が 

表 5. ビープ音 IU 外の症状 


症状またはエラー 

FRU または処置（原因順） 

ビープ音が鳴らず、電源ランプがオンじなるが 、 LCD 
ディスプレイじは何も表示されず、 POST は斤われない 

1. 各コネクターがしっかりと正しく接続されているか 
確認します。 

2. メモリー-モジュール 

3. システム•ボード 

POST 時に、ビープ音が鳴らず、電源ランプがオンにな 
り、 LCD ディスプレイに何も表示されない 

1. メモリー • モジュールを取り付け直します。 

2. システム•ボード 

パワーオン-パスワード-プロンプトが表示される。 

パワーオン-パスワードまたはスーパーバイザー • 
パスワードが設定されています。パスワードを入力し 
て、 Enter を押す。 

ハードディスク.パスワード.プロンプトが表示さ 
れる。 

ハードディスク-パスワードが設定されている。パス 
ワードを入力して、 Enter を押す。 


LCD (液晶ディスプレイ）関連のをが 

重要： ThinkPad の TFT LCD (液晶ディスプレイ）モデルでは、多数の薄膜トランジスター （ TFT ) が使われて 
います。少数のドットが、欠落する、色が付かない、または光ったままになるのは TFTLCD テクノロ 
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ジーの特性ですが、こういったドットが多すぎると、画面が見じくくなります。 

保ずしている LCD で、目に見える不良ピクセルが2個な下の場合は、欠陥とは見なされません。ただし、 
LCD に目に見える不良ピクセルが3個 K 上ある場合は、 Lenovo はその LCD を不良と見なし、交換します。 

注： 

• この方針は、2008年1月1日な降に購入されたすベての ThinkPad ノートブック-コンピューターに 
適用されます。 

• LCD が仕様範囲内の場合、 LCD を取り替えても不良ピクセルの数量をゼロにすることを保証できな 
いため、 Lenovo は取り替えを実施しません。 

• 1つのピクセルは、民、 G 、 B のサブピクセルで構成されています。 

表 6. LCD (液晶ディスプレイ)関連の症が 


症状またはエラー 

FRU または処置（原因順） 

POST 時に、ビープ音が鳴らず、電源ランプがオンにな 
るが、 LCD には何も表示されない。 

システム • ボード 

• LCD のバックライトが作動しない。 

• LCD が暗すぎる。 

• LCD の輝度が調節できない。 

• LCD のコントラストが調節できない。 

1. LCD のコネクターを差し込み直す。 

2. LCD アセンブリー 

3. システム•ボード 

• LCD 画面が読み取れない。 

• 文字のドットが欠落している。 

• 画面に異常がある。 

• 誤った色が表示される。 

1. 上記の『重要』注意事項を参照。 

2. LCD のコネクターを、すべて差し込み直す。 

3. LCD アセンブリー 

4. システム*ボード 

LCD に、水平方向または垂直方向に余分な線が表示 
される。 

LCD アセンブリー 


再現性の化い FpI 届 


再現性のない（断続的に起こる）システム停止の問題は、ハードウェアの欠陥とは関係のないさまざまな 
原因でも起こります。例えば、宇宙線の影響、静電気の放電、またはソフトウェアのエラーなどです。 
問題が繰り返し起こる場合じだけ F 民 U の交換を考えてください。 

未が決問題 

診断テストでデバイスの障害が認識されなかった場合、正しくないデバイスが取り付けられている場 
合、または単にシステムが作動しない場合、次の手順に従って問題の原因となっている F 民 U を突き 
止めてください（正常な F 民 U を交換しないようにしてください)。 

接続されているすべての装置が ThinkPad でサポートされているか確認してください。 

エラー発生時に使用されていた電源機構が正常に作動するか確認してください (32 ページの『電源 
システムの検査』を参照)。 

1. コンピューターの電源をオフにします。 

2. 損傷がないかどうか、各 F 民 U を目視検査する。損傷のある F 民 U を交換する。 

3. 次の装置をすべて取り外すか、切り離す。 

a . ThinkPad の^外の装置 

b . ドッキング-ステーションまたはポート-リプリケーターに接続されている装置 
C. プリンター、マウス、その他の外付け装置 

d •バッテリ ー • パック 

e . ハードディスク-ドライブ 

f . 外付けディスケット•ドライブまたは光学式ドライブ 
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g. ThinkPad 内側のスロットのメモリ ー • モジュール（スロットの位置を確認するには、73ぺージの 

『1070 メモリー•モジュール （ThinkPad 内側のスロット）』を参照してください）。 

h. 内蔵ドライブに入っている光学式ディスクまたはディスケット 

i. スマート•力ード、 ExpressCard 、 メディア•力ード 

4. ThinkPad の電源をオンじします。 

5. 問題が解決されたかどうかを判別する。 

6. 問題が再発しなければ、取り外した装置を1つずつ接続し直して、問題の原因となっている F 民じを 
判別する。 

7. 問題が解決しない場合は、次の F 民 U を1つずつ交換する（正常な F 民 U を交換しないよう気を付け 
てください）。 

a. システ A •习、ート 

b. LCD アセンブリー 
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第 5 章状況インジケーター 


本章では、 ThinkPad の状況を示すシステム状況インジケーターじついて説明します。 
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表 7. 状況インジケータ~ 


インジケーター 

意味 

□ スピーカーの消音インジケー 

ター 

オレンジ色： スピーカーの消音モードが有効になっています。スピー 
カーの消音/消音解除を切り替えるじは、スピーカー消音ボタンを押して 


ください。 

B マイクロホンの消音インジ 

ケーター 

オレンジ色： マイクロホンの消音モードが有効になっています。デフォル 
卜では、マイクロホンの消音モードが有効になっているときは、録音デバ 
イスを使用することはできません。 



□ ワイヤレス LAN、WAN、 

Bluetooth. または WiMAX 状 
況インジケーター 

緑色：ワイヤレス LAN、WAN、Bluetoo 化、または WiMAX 機能がオンに 
なっています。 

(,▲0 

緑色の点滅： データを送信しています。 

□ デバイス•アクセス•インジ 

ケーター 

緑色の点滅： Serial Ultrabay Enhanced ベイのハードディスク • ドライブ、 
ソリッド’ステート’ドライブ、 mSATA ソリッド • ステート，ドライ 

& 

ブ、または2台目のハードディスク.ドライブがデータの読み取りまたは 
書き込みを行っています。 

且 Caps Lock (キャップス•ロッ 

ク）インジケーター 

Caps Lock モードが使用可能じなっているときは、 Caps Lock インジケー 
ターが画面に表示されます。すべての英字 （A-Z) を大文字で直接入力 
できます。 

泣 


D パワーオン•インジケーター 

電源ボタンは ThinkPad の電源がオンのときじ点灯し、 ThinkPad がスリー 

© 

プ状態じ入っているときには点滅し、 ThinkPad の電源がオフのときには 
点灯しません。 

D Serial Ultrabay E 址 anced デバイ 

ス状況インジケーター 

緑色： Serial Ultrabay E 址 anced デバイスが取り付けられ、使用中です。 

口 

緑色の点滅： Serial Ultrabay E 址 anced デバイスが切り離されています。 

□ バッテリー状況インジケー 

ター 

緑を： バッテリーの充電レベルは20% K 上です。 

回 

オレンジ色： バッテリーの充電レベルは5%から20%です。 

オレンジ色の速い点滅： バッテリーの充電レベルが5% K 下であるか、 
またはバッテリーを充電中です。 

オレンジ色のゆっくりした点滅： バッテリーは充電中です。バッテリーの 
充電レベルが20%に達すると、点滅の色が緑色に変わります。 

緑色のゆっくりした点滅： バッテリーの充電レベルは20%から80〇/〇で、 
充電が続いています。バッテリーの充電レベルが80%じ達するとバッ 
テリー状況インジケーターの点滅が停止しますが、充電はバッテリー 
が100%になるまで継続します。 

注： ThinkPad がバッテリー電力で稼働している場合、 ThinkPad の電源が才 
フの状態、または ThinkPad がスリープ状態もしくは休止状態のときは、 
バッテリー状況インジケーターは機能しません。 

オレン ジ色の速い点滅： バッテリーじエラーが起きました。 
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表 7. 状況インジケータ~ (続き) 


インジケーター 

意味 

バッテリー状況インジケーターが 3 回点滅: AC 電源アダプターが ThinkPad 
に取り付けられました。 

バッテリー状況インジケーターがオフの場合： コンピューターのバッテ 
リー-パックが取り外されているか、またはコンピューターの電源が 
オフです。 

□ スリープ状況インジケーター 

緑色： コンピューターはスリープ状態になっています。 

心 

緑色の点滅： コンピューターがスリープ状態または休止状態に移行中であ 
るか、スリープ状態または休止状態から通常の動作状態へ移行中です。 
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第 6 章 Fn キーの組み合わせ 

次の表を使用して、 Fn キーの組み合わせじついて説明します。 


表 8. Fn キーの組み合わせ 


キーの 組み合わせ 

説明 

Fn + F 3 

コンピューターをロックする。 

Fn + F 4 

コンピューターをスリープ状態じする。通常の動作状態に戻るには、 Fn キーだけを押 
します。 

注： 

• Fn + F 4 のキーの組み合わせを使用するには、 ThinkPad 省電カドライバーを ThinkPad にイ 
ンストールする必要があります。 

• 電源プランの設定を変更することにより、このキーを押してコンピューターを休止状態 
じすることもできます。 

Fn + F 5 

内蔵ワイヤレス-ネットワーク機能を使用可能または使用不可にできます。 

を： Fn + F 5 を使用してワイヤレス機能を使用可能または使用不可にする場合、 K 下のデバイ 
ス-ドライバーを前もって ThinkPad にインストールしておく必要があります。 

• 省電カドライバー 
• On Screen Display ユーアイリアイー 
• ワイヤレス•デバイス•ドライバー 

Fn + F 6 

• Windows 7 の場合：『通信の設定』ウインドウでは、ビデオ.イメージをプレビュー 
し、現在のイメージのシステム•スナップショットをとり、カメラとオーデイオの 
設定を変更できます。 

• Windows 8の場合： Lenovo Settings プログラムを起動して、カメラと才ーデイオの設定 
を変更できます。 

Fn + F 7 

コンピューター画面と外付けモニターを切り替えます。 

注： Windows + P キーの組み合わせを使用して ThinkPad 画面（液晶デイスプレイ）と外付け 
モニターを切り替えることもできます。 

Fn + F 8 

ThinkPad 画面を暗くします。 

Fn + F 9 

ThinkPad 画面を明るくします。 

Fn + FlO 

前のトラック/シーンへ 

Fn + Fll 

再生/一時停止 

Fn + F 12 

次のトラック/シーンへ 

Fn + スペース-キー 

キーボードのバックライトと ThinkLight ® ライトを制御します。 

• 1回押す：低い輝度レベルでキーボードのバックライトがオンになります。 

• もう一度押す：キーボードのバックライトを高い輝度レベルに調整します。 

• 3回目を押す：キーボードのバックライトがオフ、 ThinkLight ライトがオンじなります。 

• 4回目を押す： ThinkLight ライトがオフじなります。 

注：保守を斤っているコンピューターにバックライト付きキーボードが装備されていない 
場合、 Fn + スペース-キーで ThinkLight ライトのみを制御します。 

Fn + B 

従来型キーボードの Break キーと同じ機能があります。 

Fn + K 

従来型キーボードの ScrLK キーと同じ機能があります。 
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表 8. Fn キーの組み合わせ(続き) 


キーの 組み合わせ 

説明 

Fn + P 

従来型キーボードの Pause キーと同じ機能があります。 

Fn + S 

従来型キーボードの SysRq キーと同じ機能があります。 
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第 7 章ロケーシヨン 

この章では、コンピューターのハードウエア-コンポーネントの位置を説明します。 


コンピューターのコントロール、コネクター および インジケーターの 位置 

このトピックでは、コンピューターのコントロール、コネクターおよびインジケーターの位置につい 
て説明します。 

前面 



〇内蔵カメラ（一部のモデル） 

OxhinkLight ライト 
0内蔵マイクロホン 

D 状況インジケーター （47 ページの第5章『状況イ 
ジケーター』を参照） 

0電源ボタン 

Q 内蔵スピーカー 

n セキュリティ ー•キーホール 

Qusb 2.0 コネクター 

0ワイヤレス LAN ON / OFF スイッチ 

ExpressCard スロット 

^3メディア.カード •リーダー •スロット 


Serial Ultrabay E 址 anced ベイ 
スマート•カード•リーダー •スロット 
10指紋センサー（一部のモデル） 

ン タッチパッド•ボタン 

^3タッチパッド 
TrackPoint ボタン 

^^ TrackPoint ポインティング • スティック 
^ QuitraNav ® ポインティング • デバイス 
ボリューム • ボタン 
EI 黒色のボタン 
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背面図 



ジケーター』を参照） 

HuSB 3.0 コネクター 
0 Mini DisplayPort コネクター 
U コンボ • オーディオ’ジャック 


底面図 


I バッテリ、 
I バッテリ、 
I メモリー 


-•パック 
-•ノ V ソク • ラッチ 
モジュール • スロット 


Dac 電源コネクター 
D イーサネット • コネクター 
Q Always On USB コネクター 



I Serial Ultrabay Enhanced ベイ* ロック.ラッチ 
I Serial Ultrabay Enhanced ベイ•イジェクト • ラッチ 


ドッキング-コネクター 


FRU および CRU の位置 

このトピックでは、次のサービス部品じついて説明します。 

• 56 ページの『主要な F 民 U および CRU 』 

• 58 ページの 『LCD F 民 U および CRU 』 
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注： 

• 特別の定めがない限り、各 FRU はすべてのタイプまたはモデルじついて入手可能です。 

• お客様用の CRU について： 

製品に発生した問題じよっては、お客様自身で導入する交換用部品を使用して解決できるものがあります。この 
ような部品は、『お客様での取替え可能部品』または 『 CRU 』 と言います。 C 民 U には、 Self-service C 民 U として 
指定されているものと、 Optional-service CRU として指定されているものがあります。 Self-service C 艮 U の導入はお 
客様ご自身の責任で行っていただきます。 Optional-service CRU については、お客様ご自身で CRU を取り付けて 
いろどぐみ、 または対象の製品に指定された保証サービスに基づき、サービス提供者に CRU の取り付けを要請 
することもできます。 お客様ご自身で CRU を取り付けていただく場合は、 Lenovo からお客様に CRU を出荷しま 
す。 C 民 U じついての情報および交換手順のご案内は、製品と一緒に出荷されます。お客様はこれらをいつでも 
Lenovo じ要求し、入手することができます。ご使用の製品に対応した C 民 U のリストは、この スハードウェア保 
守マニュアル \ じ記載しています。本マニュアルの電子版は、 h 邸:// www . lenovo . com / support に掲載されていま 
す。 『User Guides & Manuals (マニュアル)』をクリックし、画面の指示に従って、該当する製品マニュアルを探 
してください。故障した CRU を返却するようじ求められる場合があります。返却が必要な場合は、 （1) 返却の指 
示、送料前払いの返却用出荷ラベル、および返送用栖包材が交換用 C 民 U に付属しています。 （2) お客様が交換用 
CRU を受領した日から30日内に、障害のある CRU が Lenovo じ届かない場合、交換用 CRU の代金を請ホさせ 
ていただく場合があります。詳細については、 Lenovo 保証規定を参照してください。 

ThinkPad には、 K 下のタイプの CRU が含まれています。 

— Self-serviceCRU: ねじを使わずに取り外すことができるか、2個が下のねじで固定されています。この種の 
C 民 U の例としては、 AC 電源アダプター、電源コード、バッテリー、およびハードディスク-ドライブがあり 
ます。製品デザインに応じてこれ K 外の Self-service CRU として、メモリー•モジュール、ワイヤレス•カー 
ド、キーボード、および指紋センサーとタッチパッド付きのパームレストがあります。 

- Optional-service CRU: コンピューター内部でアクセス•パネルに隠れ、隔離された部品です。通常、アク 
セス•パネルは2個 K 上のねじで固定されています。アクセス•パネルを取り外すと、特定の C 民 U が見 
えるようじなります。 
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主まな FRU および CRU 


表 9. 主要な FRU および CRU 


番号 

FRU の説明 

Self-service CRU 

Optional-service CRU 

□ 

LCD ユニット （58 ページの 『LCD FRU およ 
び CRU 』 を参照） 

X 

X 

B 

キーボード•べゼル-アセンブリー 

X 

X 

□ 

Express グ三 一 •力 一 r 

〇 

X 

凸 

PCI Express ミニ.カード（ワイヤレス 
LAN/WiMAX 用） 

X 

〇 


□ 


曰 凸凸旦且〇凸 凸のの旧旧 の 旧巧 
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表 9. 主要な FRU および CRU (続き) 



































LCD FRU および CRU 



□ 



表 10. LCD FRU および CRU 


番号 

FRU の説明 

Self-service CRU 

Optional-service CRU 

□ 

LCD べゼル-アセンブリー 

X 

X 

B 

内蔵カメラ 

X 

X 

□ 

LCD パネル 

X 

X 

凸 

ヒンジ 

X 

X 

且 

ワイヤレス-アンテナ-セット 

X 

X 
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表 m LCD FRU おぶび CRU ( 続き ) 


番号 

FRU の説明 

Self-service CRU 

Optional-service CRU 


LCD 背面カバー-アセンブリー 

X 

X 


LED およびカメラ-ケーブル 

X 

X 


LCD ケーブル 

X 

X 


LED ボード 

X 

X 


FRU 情巧の検索 

部品番号、説明、交換部品番号などの詳細な FRU 情報については、 http :// www . lenovo . com / serviceparts-lookup 
を参照してください。 
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第 8 章 FRU の交換に関するま意事項 


この章では、パーツの取り外しまたは交換に関連する注意事項を記載します。 F 民 U の交換は、この章 
の内容を注意深く読んでから行ってくださぃ。 

お客様用の CRU にっいて： 

製品に発生した問題によっては、お客様自身で導入する交換用部品を使用して解決できるものがありま 
す。このような部品は、『お客様での取替え可能部品』または 『 CRU 』 と言ぃます。 C 民 U には、 
Self-service CRU として指定されているものと、 Optional-service CRU として指定されているものがありま 
す。 Self-service CRU の導入はお客様ご自身の責任で巧ってぃただきます。 Optional-service CRU について 
は、お客様ご自身で CRU を取り付けていただくか、または対象の製品に指定された保証サービスに基づ 
き、 サービス提供者に CRU の取り付けを要請することもできます。 お客様ご自身で C 民 U を取り付けてい 
ただく場合は、 Lenovo からお客様に CRU を出荷します。 CRU にっぃての情報および交換手順のご案内 
は、製品と一緖に出荷されます。お客様はこれらをいっでも Lenovo に要求し、入手することができま 
す。ご使用の製品に対応した C 民 U のリストは、この スハードウェア保守マニュアル \に記載していま 
す。本マニュアルの 電子 版は、 http :// www . lenovo . com / support に掲載されています。 『User Guides & Manuals 
(マニュアル)』 をクリックし、画面の指示に従って、該当する製品マニュアルを探してくださぃ。故障し 
た C 民 U を返却するように求められる場合があります。返却が必要な場合は、 （1) 返却の指示、送料前私ぃ 
の返却用出荷ラベル、および返送用栖包材が交換用 C 民 U に付属してぃます。 （2) お客様が交換用 C 民 U を受 
領した日から30日の^内に、障害のある C 民 U が Lenovo に届かなぃ場合、交換用 C 民 U の代金を請求させて 
いただく場合があります。詳細じついては、 Lenovo 保証規定を参照してください。 


ねじに関する注意事項 

ねじが緩むと、 ThinkPad の信頼性が低下する可能性があります 。 ThinkPad ノートブック • コンピューター 
では、次の特性をもつ特殊なナイロン被覆ねじを使用して、この問題を解決しています。 

• しっかり留める。 

• 衝撃や振動などがあっても簡単には緩まない。 

• 締めるのに力がいる。 

ThinkPad を保ずするには、次のことが必要です。 

• ねじキットが必要。ねじキットの部品番号については、 http :// www . lenovo . com / serviceparts - lookiip を 
参照してください。 

• 新しいねじを使用することをお勧めします。 

• それぞれのねじは、1回だけ使用することをお勧めします。 

• 持っていれば、トルク • ドライバーを使用する。 

ねじを締める際は次のようにします。 

• プラスチックとプラスチックを締めがける場合 

ねじの頭がプラスチック部品の表面に接した後、90度余分にねじを締め付けます。 


90 degrees 1710 re 



(Cross-section) 


• 論理カードとプラスチックを締めがける場合 
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ねじの頭が論理カードの表面に接した後、180度余分にねじを締め付けます。 


180 degrees more 

可 


― L 



フ 


V / / / 


V 

/ 

/ 

1 





/ / / / 


(Cross-section) 


注： 

• 必ず、正しいねじを使用してください。交換するときは、新しいねじを使用することをお勧めしま 
す。トルク-ドライバーを使用する場合、すべてのねじは、各ステップのねじ情報の表に指定さ 
れたトルクで締め付けてください。 

• トルク-ドライバーが国の規格に従って正しく調整されているか確認してください。 


シリアル番号 ( S / N ) の巧存 

ここには、 K 下の説明が記載されています。 

• 62ページの『システム•ユニットのシリアル番号 （ S / N ) の復元』 

• 63ページの 『 UUID の保存』 

• 63ページの 『 ECA 情報の読み取りまたは書き込み』 

システム- ユニッ トのシリアル番号 ( S / N ) の復元 

コンピューターを製造するときには、システム-ボード上の EEP 民 OM にシステムと主なすべてのコ 
ンポーネントの各シリアル番号をロードします。シリアル番号は、コンピューターを廃棄するまで不 
変にする必要があります。 

システム-ボードを交換したときは、システム装置のシリアル番号を元の値に復元する必要があります。 

システム-ボードを交換する前に、次のようにして元のシリアル番号を保存してください。 

1. LENOVO ThinkPad 保ず用デイスケット•バージョン 1.76 ジ^降をインストールし、 ThinkPad を再 
起動する。 

2. メインメニューで、 『 1. Set System Identification (システム識別を設定す る)』 を選択する。 

3. 『 2. Read S/N data from EEPROM (EEPROM からシリアル番号を 読み取る)』 を選択する。システ 
ム • ユニッ トのシリアル番号は 『 20: Serial number ( システム - ユニッ トのシリアル 番号)』 のよう 

にリストされます。 

4. この番号を書き留めてください。 

注：システム’ ユニッ トのシリアル番号は、 ThinkPad 底面のラベルにも記載されています。 

システム-ボードを交換した後は、次のようにしてシリアル番号を復元してください。 

1. LENOVO ThinkPad 保ず用デイスケット•バージョン 1.76 降をインストールし、 ThinkPad を再 
起動する。 

2. メインメニューで、 『 1. Set System Identification (システム識別を設定す る)』 を選択する。 

3. 『 1. AddS/NdatafromEEPROM(EEPROM からシリアル番号データを追加す る)』 を選択する。画面 

の指示に従います。 

MTM とプロダクト の 番号が背面ラベル上でお互いに異なる場合は 、 Product の （プロダクト の) フイール 
ドに記載されたものを使用します。 K 下の例を参照してください。 
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背面ラベルの] VTTM : 

TTTT-CTO S/N SSSSSSS 
背面ラベルのプロダクトの： 

TTTT - MMM (シリアル番号を設定する際にはこの番号を使用します) 


この例では、入力するシリアル番号は 『1 STTTTMMMSSSSSSS 』 です。 

UUID の巧存 

世界固有識別子 （ UUID ) は、製造時に各 ThinkPad じ割り当てられた固有の128ビットの番号で、システ 
ム-ボードの EEP 民 0 M に保をされています。 

番号を生成するアルゴリズムは、西暦 3400 年まで固有ののを提供できるように設計されています。同 
じ番号を持つ 2 台の ThinkPad は存在しません。 

システム•ボードを交換したときは、次の手順に従って、 UUID を新しいシステム•ボードに設定 
する必要があります。 

1. LENOVO ThinkPad 保ず用デイスケット-バージョン 1.76 降をインストールし、 ThinkPad を再 
起動する。 

2. メインメニューの『4. Assign UUID OJUID を 割り当てる)』 を選択する。新しい UUID が作成され、書 
き込まれます。有効な UUID がすでに存在する場合、 UUID は上書きされません。 

ECA 情巧の読み巧りまたは書き込み 

Engineering Change Announcements (設計変更発表： ECA ) 情報は、システム•ボードの EEPROM に保存 
されています。これにより、 ECA がこのマシンに K 前適用されたかを簡単に確認できます。 ECA の 
適用をチェックするためにマシンを分解する必要はありません。 

マシンに ECA が適用されているかどうか確認するには、 LENOVO ThinkPad 保ず用デイスケット-バー 
ジョン 1.76 ジ^降にある ECA 情報の読み取り/書き込み機能を使用します。 

1. LENOVO ThinkPad 保ず用デイスケット-バージョン 1.76 降を挿入し、 ThinkPad を再起動する。 

2. メインメニューで『6. SetECAInfomiation(ECA 倩報の 設定)』 を選択する。 

3. ECA 情報を読み取るじは、 『2. Read ECA/rework number from EEPROM (ECA を読み取る/ EEPROM か 

ら番号を 書き直す)』 を選択し、指示に従う。 

4 . ボックスのビルド日を読み取るには、 『5. Read box build date from EEPROM (EEPROM からボックスの 

ビルド日を読み取る)』 を選択し、画面の指示に従う。 

ECA をマシンじ適用した後、 EEP 民 OM に ECA の適用を反映して更新してください。 LENOVO ThinkPad 保 
ず用デイスケット-バージョン 1.76 ジ^降を使用して EEPROM を更新します。 

注 ： EEP 民 OM には、 ECA 番号のみが保存されています。 ECA のマシン•タイプは、 ECA が適用されてい 
る ThinkPad のマシン • タイプと同じと仮定します。 

1. LENOVOThinkPad 保ず用デイスケット-バージョン 1.76 降を挿入し、 ThinkPad を再起動する。 

2. メインメニューで『6. SetECAInfonnation(ECA 倩報の 設定)』 を選択する。 

3. ECA 情報を書き込むには、 『1. Write ECA/rework number from EEPROM (ECA を書き込む/ EEPROM か 

ら番号を 書き直す)』 を選択し、指示に従う。 

4. ボックスのビルド日を書き込むには、『4. Write box build date from EEPROM (EEPROM からボックスの 

ビルド日を 書き込む)』 を選択し、画面の指示に従う。 
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システム-ボードが交換されている場合は、古いシステム-ボードの ECA 情報を読み取ってから、 
新しいシステム•ボードに情報を転送してください。システム•ボードが作動しない場合は 、 ECA 
情報を読み取ることはできません。 
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第 9 章 FRU の巧り外しと交换 


この章では、 F 民 U の取り外しまたは交換を行う方法について説明します。 

お客様用の CRU について： 

製品に発生した問題によっては、お客様自身で導入する交換用部品を使用して解決できるものがありま 
す。このような部品は、『お客様での取替え可能部品』または 『 CRU 』 と言います。 C 民 U には、 
Self-service CRU として指定されているものと、 Optional-service CRU として指定されているものがありま 
す。 Self-service CRU の導入はお客様ご自身の責任で行っていただきます。 Optional-service CRU について 
は、お客様ご自身で CRU を取り付けていただくか、または対象の製品に指定された保証サービスに基づ 
き、 サービス提供者に CRU の取り付けを要請することもできます。 お客様ご自身で C 民 U を取り付けてい 
ただく場合は、 Lenovo からお客様に CRU を出荷します。 CRU じついての情報および交換手順のご案内 
は、製品と一緒に出荷されます。お客様はこれらをいつでも Lenovo に要求し、入手することができま 
す。ご使用の製品に対応した C 民 U のリストは、この スハードウェア保守マニュアル1 に記載していま 
す。本マニュアルの電子版は、 http :// www . lenovo . com / support に掲載されています。 『 UserGuides 底 Manuals 
(マニュアル)』 をクリックし、画面の指示に従って、該当する製品マニュアルを探してください。故障し 
た C 民 U を返却するように求められる場合があります。返却が必要な場合は、 （1) 返却の指示、送料前払い 
の返却用出荷ラベル、および返送用栖包材が交換用 C 民 U に付属しています。口）お客様が交換用 C 民 U を受 
領した日から30日の^内に、障害のある C 民 U が Lenovo じ届かない場合、交換用 C 民 U の代金を請求させて 
いただく場合があります。詳細については、 Lenovo 保証規定を参照してください。 


一お的なガイドライン 

F 民 U の取り外しまたは交換を行うときは、必ず、 K 下の一般的なガイドラインに従ってください。 

1. 訓練を受けた有資格者 K 外は、 ThinkPad の保守を行わないでください。訓練を受けていない方が 
行うと、パーツを損傷する危険があります。 

2. F 民 U を交換する前に、61ページの第8章 『F 民 U の交換に関する注意事項』をよくお読みください。 

3. 故障している F 民 U を交換する前に、取り外す必要のある F 民 U を最初に取り外します。対象とな 
る F 民 U は、各 F 民 U 交換手順の最初にリストされています。それらの F 民じは、リストの順番どお 
りに取り外します。 

4. F 民 U の取り外し手順は、正しい順序（図面の中の四角で囲まれた番号のとおり）じ従って行います。 

5. ねじを回す際には、図面で矢印で示される方向に回します。 

6. F 民 U を取り外す際には、図面にある矢印が示す方向に動かします。 

7. 新しい F 民 U を取り付けるには、取り外し手順の逆を行います。取り付けに関する注意書きがあ 
る場合は、それをずってください。 

8. F 民 U を交換するときじは、交換手順に示された正しいねじを使用してください。 

A 危険 


FRU を取り外す前に、 ThinkPad の電源を切って、すべての電源コードをコンセントから外してくださ 
い。次に、バッテリー•パックを外し、相互接続ケーブルを取り外してください。 


注意： F 民 U の交換後、ねじ、バネ、その他の小さな部品がすべて正しい位置にあり、また ThinkPad の 
内部でそれらが緩んでいないことを確認するまで、 ThinkPad の電源を入れないでください。これを確 
認するじは、 ThinkPad を静かに振って、カチャカチャと音がしないか確認します。金属部品や金属 
破片はショートの原因になることがあります。 
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注意：システム•ボードは静電気の放電の影響を受けやすく、それによって破損することがあります。シ 
ステム•ボードに触れる前に、片手でアース•ポイントに触れるか、静電気放電 （ ESD ) 用のストラップを 
使用することじより人体の静電気を放電させます。 


ThinkPad の巧守を巧う前に 

SIM カードの取り外し： 

保守を行っている一部のモデルじは、お客様が取り付けた SIM カードが付いている場合があります。保 
ずを行っているコンピューターに SIM カードが取り付けられている場合は、保ずを開始する前にカー 
ドを取り外してください。 

SIM カードを取り外すじは、まず最初にバッテリー•パックを取り外す必要があります。66ページの 
『1010バッテリー-パック』を参照してください。 



保守を終了したら、カードを元のとおりじスロットにしっかりと挿入してください。 


1010バッテリー•バック 


バッテリー. パック交換時の重要な注意事項： 

• Lenovo Solution Center プログラムは、バッテリ ー • パックに欠陥があるかどうかを判別するバッテリー自動診断 
テストを提供します。バッテリー • パック F 民 U は、この診断テストでバッテリーじ欠陥があると示されない限 
り交換しないでください。ただし、バッテリー•パックに物理的な損傷がある場合、またはを全上の問題が 
考えられるとお客様が報告した場合を除きます。 

• Lenovo Solution Center プログラムがコンピューターじインストールされていない場合、必ずこのプログラムをダ 
ウンロードしてから、物理的に損傷を受けていないバッテリー-パックに交換してください。物理的な損傷を受 
けたバッテリー•パックの交換は保証の対象ではないことじ注意してください。 
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バッテリー•パックの取り外し手雇 

Ai 


^危険 


必ず、ご使用のコンピューターで指定されているバッテリーを使用してください。それが外のバッテ 
リーでは、発火または爆発が生じるおそれがあります。 


バッテリー•ラッチ〇のロックを解除します。バッテリー•ラッチをアンロック位置じしたまま、バッ 
テリー. パックを矢印0で示されている方向に移動させます。 






1 

e 







吟 n 

J 



取り付け時の注意： バッテリ 

じあることを確認します。 




パックをスロットじ取り付けます。バッテリー • ラッチがロック位置 


1020 ExpressCard ブランク-べゼル 

ExpressCard ブランク • べゼルの巧り外し手お 

ExpressCard ブランク-べゼル！！を押すと、ブランク•べゼル0が飛び出します。 
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取りがけ時の注意： べゼルが、次の図に示すように正しい向きになっていることを確認してください。 



1030 Serial Ultrabay Enhanced ベイまたはブランク-べゼル 

作業のためじ、次の F 民 U を取り外します。 

• 66ページの『1010バッテリー•パック』 

Serial Ultrabay Enhanced ベイまたはブランク • べゼルの巧り外し手お 

ベイ. ロック.ラッチをアンロック位置 U にしたまま、ベイ•イジェクト • ラッチを矢印0の方向 
にスライドさせます。 次に 、 Serial Ultrabay Enhanced ベイまたはブランク•べゼルを矢印〇の方向に 
引き出します。 
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1040ハードディスク-ドライブまたはソリッド-ステート-ドライブ 

作業のためじ、次の F 民 U を取り外します。 

• 66ぺージの『1010バッテリー•パック』 


注意： 

• ドライブは落としたり、物理的な衝撃を与えないでください。ドライブは、物理的な衝撃の影響を受け 
やすく、扱い方を誤ると、破損したり、データが失われたりすることがあります。 

• ドライブを取り外す前に、できるだけユーザーにドライブ上のすべての情報のバックアップ•コ 
ピーを作成してもらってください。 


• ThinkPad が動作中である、またはスタンバイ状態のときは、絶対にドライブを取り外さないでくだ 
さい。 
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ハードディスク-ドライブまたはソリッド•ステート-ドライブの取り外し手お 

注：ねじを緩めます II 。 
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ハードディスク-ドライブとゴム製レールである場合: 



ソリッド-ステート-ドライブとスペーサーである場合: 



取りがけ時の注意： ソリッド•ステート-ドライブのスペーサーまたはハードディスク-ドライブのゴム 
製レールがしっかりと接続されていることを確認してください。 


1050 メモリー.モジュール.スロット.カバー 

作業のためじ、次の F 民 U を取り外します。 

• 66ページの『1010バッテリー•パック』 

メモリー-モジュール•スロット-カバーの巧り外し手お 

注：ねじを緩めます〇。 
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田國〇 




□ 



ステップ 

ねじ（数量） 

色 

トルク 

□ 

取り込みねじ （2) 

黒 

0.181 Nm 
(1.85 kgf-cm) 


1060バックアップ•バッテリー 

作業のためじ、次の F 民 U を次の順序で取り外します。 

• 66ページの『1010バッテリー•パック』 

• 71ページの『1050 メモリー•モジュール•スロット•カバー』 


バックアップ•バッテリーの取り外し手お 
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A 危険 


必ず、ご使用のコンピューターで指定されているバッテリーを使用してください。それが外のバッテ 
リーでは、発火または爆発が生じるおそれがあります。 


1070 y モリー.モジュール （ ThinkPad 内側のスロット) 

作業のために、次の F 民 U を次の順序で取り外します。 

• 66ぺージの『1010バッテリー•パック』 

• 71ぺージの『1050 メモリ ー • モジュール • スロット’カバー』 

メモリー•モジュール （ ThinkPad 内側のスロット）の取り外し手お 



取り付け時の注意： メモリー-モジュールの切り欠きのある端をスロットじ挿入します。メモリー•モ 
ジュールをしっかりと押し、定位置にカチッとはまるまで倒します。メモリー•モジュールがスロットに 
しっかりと取り付けられ、簡単には動かないことを確認してください。 

注： ThinkPad には、2つのメモリ ー•モジュール•スロットが装備されています。1つは ThinkPad の内 
側、もう1つはキーボードの下側にあります。保ず中の ThinkPad に取り付けられているメモリー•モ 
ジュールが1つだけの場合は、キーボードの下側にあるスロットじ取り付けてください。 


1080 PCI Express ミニ•カード（ワイヤレス WAN 用または mSATA ソリツ 
ド-ステート-ドライブ用） 

作業のためじ、次の F 民 U を次の順序で取り外します。 

• 66ページの『1010バッテリー•パック』 

• 71ページの『1050 メモリー•モジュール•スロット•カバー』 
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PCI Express ミニ-力ード（ワイヤレス WAN 用）の取り外し手雇 

RF コネクター 取り外し ツールを 使用して コネクターの プラグを抜くか、 コネクターを 指でつまみ、矢印 
〇の方向に慎重にそれらのプラグを抜きます。 





取りがけ時の 注意：赤いケーブルをカードのメインのコネクターに、青いケーブルをカードの補助コネク 
ターに、それぞれ接続してください。 


74 ThinkPad T 430 および T 430 i ハードウェア保守マニュアル 


















保ずしている ThinkPad がワイヤレス WAN 対応モデルであり、かつワイヤレス WAN カードが付属してい 
ない場合は、アンテナ-ケーブルを配線して次の図のようにテープで固定してください。 



PCI Express ハーフ-ミニ-カード（ワイヤレス WAN 用）の取り外し手！！ 

民 F コネクター 取り外し ツールを 使用して コネクターの プラグを抜くか、 コネクターを 指でつまみ、矢印 
〇の方向に慎重にそれらのプラグを抜きます。 
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取りがけ時の 注意：赤いケーブルをカードのメインのコネクターに、青いケーブルをカードの補助コネク 
ターに、それぞれ接続してください。 

保ずしている ThinkPad がワイヤレス WAN 対応モデルであり、かつワイヤレス WAN カードが付属してい 
ない場合は、アンテナ-ケーブルを配線して次の図のようじテープで固定してください。 
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mSATA ソリッド•ステート-ドライブの取り外し手顺 

コンピューターには、ワイヤレス WAN 用 PCI Express ミニ•カードと mSATA ソリッド•ステート-ドラ 
イブのいずれかが付属しています。コンピューターじ mSATA ソリッド•ステート-ドライブが付属して 
いる場合、ドライブはワイヤレス WAN カード•スロットに取り付けられています。 

注： 

注意： 

• ドライブは落としたり、物理的な衝撃を与えないでください。ドライブは、物理的な衝撃の影響を受け 
やすく、扱い方を誤ると、破損したり、データが失われたりすることがあります。 

• ドライブを取り外す前に、できるだけユーザーにドライブ上のすべての情報のバックアップ•コ 
ピーを作成してもらってください。 


• ThinkPad が動作中である、またはスタンバイ状態のときは、絶対にドライブを取り外さないでくだ 
さい。 

• mSATA ソリッド • ステート • ドライブは、必ず保ずを行つているコンピューターに取り付けてから 
パーティション化してください。そうしないと、 mSATA ソリッド-ステート-ドライブが正しく 
動作しません。 mSATA ソリッド•ステート-ドライブをパーティション化する手順じついては、 
http :// www . lenovo . eom / siipport / msata - i:m を參貝負し飞 \ たと い。 
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1090キーボード 

作業のために、次の F 民 U を次の順序で取り外します。 

• 66ぺージの『1010バッテリー•パック』 

• 71ぺージの『1050 メモリ ー • モジュール • スロット’カバー』 

キーボードの取り外し手お 
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キーボードの向こう側の端がキーボード.べゼルから離れるまで、矢印〇の方向にキーボードを 
押します。 



キーボードを矢印〇の方向に少し持ち上げてから、コネクター D を切り離します。 
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キーボードの取り付け手お 

キーボード-コネクターを接続します。 



キーボードの端0がフレームの下じ入るようじ、キーボードを取り付けます。 



80 ThinkPad T 430 および T 430 i ハードウェア保守マニュアル 



キーボードの手前の端をしっかりと収めるときは、手のひらでキーを静かに押し、所定の位置に固定され 
るまでキーボードを手前に少しスライドさせます。 



ThinkPad の底面側からねじを締め付けて、キーボードを固定します。 


1100 y モリー • モジュール（キーボード下のスロット） 

作業のためじ、次の F 民 U を次の順序で取り外します。 

• 66ページの『1010バッテリー•パック』 

• 71ぺージの『1050 メモリ ー • モジュール • スロット’カバー』 

• 78ぺージの『1090キーボード』 

注： ThinkPad には、2つのメモリ ー•モジュール•スロットが装備されています。1つは ThinkPad の内 
側、もう1つはキーボードの下側にあります。保ず中の ThinkPad に取り付けられているメモリー•モ 
ジュールが1つだけの場合は、キーボードの下側にあるスロットじ取り付けてください。 
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ゾモリー • モジュール（キーボード下のスロット）の取り外し手お 



取り付け時の注意： メモリー-モジュールの切り欠きのある端をスロットじ挿入します。メモリー•モ 
ジュールをしっかりと押し、定位置にカチッとはまるまで倒します。メモリー•モジュールがスロットじ 
しっかりと取り付けられ、簡単には動かないことを確認してください。 
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1120 PCI Express ミニ•力ード（ワイヤレス LAN/WiMAX 用) 

作業のためじ、次の F 民 U を次の順序で取り外します。 

• 66ページの『1010バッテリー•パック』 

• 71ぺージの『1050 メモリ ー • モジュール • スロット’カバー』 

• 78ぺージの『1090キーボード』 

PCI Express ミニ•カード（ワイヤレス LAN / WiMAX 用） 


民 F コネクター取り外しツールを使用してコネクターのプラグを抜くか、コネクターを指でつまみ、矢印 
〇の方向に慎重にそれらのプラグを抜きます。 

注：一部のモデルでは、アンテナ-ケーブルが2本だけの場合があります。 



ステッフ 

ねじ（数量） 

を 

トルク 

□ 

M 2 X 9.5 mm 、 ウエノ、一頭、ナイロン 被覆 （1) 

銀色 

0.181 Nm 
(1.85 kgf - cm ) 



取り付け時の注意: 
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• 2 個のアンテナ•コネクターがあるワイヤレス LAN カード付きのモデルの場合、灰色のケーブルはメ 
イン•コネクターに差し込み、黒色のケーブルは補助コネクターに差し込んでください。保守して 
いる ThinkPad に3本のケーブルがある場合は、白のケーブルをケーブル保護管に入れ、次の図に示 
すようじそれをテープで固定してください。 

I_ J 



• 3個のアンテナ•コネクターがあるワイヤレス LAN カード付きのモデルの場合、灰色のケーブ 
ルはメイン • コネクター、黒色のケーブルは補助コネクター、白色のケーブルは最後のコネクター 
に、それぞれ差し込んでください。 


1130キーボード • べゼル • アセンブリー、 FPC ケーブル、および Bluethooth 
ド-夕—.力-ド 


作業のために、 

• 66ページの 

• 67ページの 

• 71 ページの 

• 78ページの 


次の F 民 U を次の順序で取り外します。 

『1010バッテリー-パック』 

『1020 ExpressCard ブランク*べゼル』 

『1050 メモリ ー • モジュール’スロット’カバー』 
『1090キーボード』 


キーボード•べゼル•ア七ンブリー、 FPC ケーブル、および Bluetooth ドーター*力ードの巧り外し手顺 



84 ThinkPad T 430 および T 430 i ハードウェア保守マニュアル 














































ステップ 

ねじ（数量） 


色 

トルク 

□ 

M 2 X 14 mm 、 ウェハー頭、 

ナイロン被覆 （5) 

黒 

0.181 Nm 
(1.85 kgf - cm ) 

□ 

M 2 X 3 mm . ウェハー頭、 

ナイロン被覆 （1) 

黒 

0.181 Nm 
(1.85 kgf - cm ) 



ステップ 

ねじ（数量） 

を 

トルク 

□ 

M 2 X 3 mm 、 ウェハー頭、ナイロン被覆 （2) 

黒 

0.181 Nm 
(1.85 kgf - cm ) 
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取り付け時の 注意：コネクターがしっかりと接続されていることを確認してください。 



注： FPC ケーブルはキーボード-べゼル-アセンブリーの底面に取り付けられています。一部のモデ 
ルでは、 Bliietoo 化ドータ ー•力ードもキーボード • べゼル • アセンブリーの底面に取り付けられてい 
ます。 Bluetoo 化ドータ ー•力ードが付属していないモデルの場合、ステップ0から0をスキップ 
してください。 

取り付け時の 注意：コネクターがしっかりと接続されていることを確認してください。 


86 ThinkPad T 430 および T 430 i ハードウェア保守マニュアル 







ステッフ 

ねじ（数量） 

色 

トルク 

の 

M 2 X 3 mm 、 ウェハー頭、ナイロン被覆 （1) 

黒 

0.181 Nm 
(1.85 kgf - cm ) 



取り付け時の 注意：コネクターがしっかりと接続されていることを確認してください。 


1140スマート • 力ード•リーダー 

作業のためじ、次の F 民 U を次の順序で取り外します。 

• 66ぺージの『1010バッテリー•パック』 

• 71ページの『1050 メモリー•モジュール•スロット•カバー』 

• 78ぺージの『1090キーボード』 

• 84ぺー ジの 『1130 キ ーボー ド•べゼ ル • アセンブリー 、 FPC ケ ーブル、 および Bluethooth ド ー 
ター. カード』 
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スマート•力ード•リーダーまたはスマート•力ード•ダミー • スぺーサーの取り外し手お 



一部のモデルじは、その他のパーツとしてスマート•カード•ダミー•スペーサーが付属しています。こ 
れらのモデルでは、図に示すようにスペーサーを取り外します。 


88 ThinkPad T 430 および T 430 i ハードウェア保守マニュアル 






ステッフ 

ねじ（数量） 

を 

トルク 

□ 

M 2 X 3 mm 、 ウェハー頭、ナイロン被覆 （2) 

黒 

0.181 Nm 
(1.85 kgf - cm ) 


取り付け時の 注意：コネクターがしっかりと接続されていることを確認してください。 


1150 スピーカー • アセンブリー 

作業のためじ、次の F 民 U を次の順序で取り外します。 
• 66ページの『1010バッテリー•パック』 
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• 71 ページの『1050 メモリー•モジュール•スロット•カバー』 

• 78ページの『1090キーボード』 

• 84ぺー ジの 『1130 キ ーボー ド•べゼ ル • アセンブリー 、 FPC ケ ーブル、 および Bluethooth ド ー 
ター. カード』 

スピーカー-ア七ンブリーの取り外し手お 



ステップ 

ねじ（数量） 

色 

トルク 

□ 

M 2 X 3 mm 、 ウェハー頭、ナイロン被覆 （2) 

黒 

0.181 Nm 
(1.85 kgf - cm ) 



90 ThinkPad T 430 および T 430 i ハードウェア保守マニュアル 












取りがけ時の注意： 次の図のようにスピーカー-アセンブリーを取り付けてケーブルを配線し、スピー 
カー-コネクターがしっかりと接続されていることを確認します。 



1160 LCD ユニット 

作業のためじ、次の F 民 U を次の順序で取り外します。 

• 66ぺージの『1010バッテリー•パック』 

• 67ぺージの『1020 ExpressCard ブランク•べゼル』 

• 71ぺージの『1050 メモリ ー • モジュール • スロット’カバー』 

• 73ページの『1080 PCI Express ミニ•カード（ワイヤレス WAN 用または mSATA ソリッド•ステー 
卜-ドライブ用)』 

• 78ページの『1090キーボード』 

• 83ページの『1120 PCI Express ミニ•カード（ワイヤレス LAN / WiMAX 用）』 

• 84ぺー ジの 『1130 キ ーボー ド•べゼ ル • アセンブリー 、 FPC ケ ーブル、 および Bluethooth ド ー 
ター. カード』 

LCD ユニットの取り外し手！！ 
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ステップ 

ねじ（数量） 

色 

トルク 

□ 

M 2.5 x 6.5 mm 、 ウェハー頭、ナイロン被覆の 

黒 

0.392 Nm 
(4.0 kgf - cm ) 



ステップ 

ねじ（数量） 

を 

トルク 

B 

M 2 X 3 mm 、 ウェハー頭、ナイロン被覆 （1) 

黒 

0.181 Nm 
(1.85 kgf - cm ) 
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ステップ 

ねじ（数量） 

色 

トルク 

□ 

M 2.5 x 6.5 mm 、 ウエノ、一頭、ナイロン被覆 （2) 

黒 

0.392 Nm 
(4.0 kgf - cm ) 



• コネクターが しっかりと接続されていることを確認してください。 

• 上図のように、正しくケーブルが配線され、適切な位置にテープが貼られていることを確認します。 

• ケーブルを配線する際、ケーブルじ張力が加わっていないことを確認してください。張力じよって、 
ケーブルがケーブル-ガイドで傷ついたり、ワイヤーが切れたりする可能性があります。 
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1170 サーマル.フアン.ア七ンブリー 

作業のために、次の F 民 U を次の順序で取り外します。 

• 66ページの『1010バッテリー•パック』 

• 67ぺージの『1020 ExpressCard ブランク*べゼル』 

• 71ぺージの『1050 メモリ ー • モジユール • スロット’カバー』 

• 73ページの『1080 PCI Express ミニ•カード（ワイヤレス WAN 用または mSATA ソリッド•ステー 
卜-ドライブ用)』 

• 78ページの『1090キーボード』 

• 83ページの『1120 PCI Express ミニ•カード（ワイヤレス LAN / WiMAX 用）』 

• 84ぺージの『1130キーボード•べゼル • アセンブリー、 FPC ケーブル、および Bluethooth ドー 
夕 一•力ード』 

• 89ページの『1150スピーカー•アセンブリー』 


94 ThinkPad T 430 および T 430 i ハードウェア保守マニュアル 





サーマル-ファン-ア七ンブリーの巧り外し手お 

注： 図に示すように、 la から!□のねじをアルファべット順（昇順）じ緩めます。 

デイスクリート • グラフィック•カードを備えたモデルの場合： 



ステッフ 

ねじ（数量） 

を 

トルク 

□ 

取り込み肩付きねじ （4) 

銀色 

0.181 Nm 
(1.85 kgf-cm) 

□ 

M2 X 3 mm、 ウェハー頭、ナイロン被覆 （1) 

黒色 

0.181 Nm 
(1.85 kgf-cm) 
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内蔵グラフィック-カードを備えたモデルの場合: 



ステップ 

ねじ（数量） 

色 

トルク 

□ 


取り込み肩付きねじ （4) 

銀色 

0.181 Nm 
(1.85 kgf - cm ) 


96 ThinkPad T430 および T430i ハードウェア保守マニュアル 















取り付け時の注意： 

サーマル•ファン-アセンブリーをコンピューターじ取り付ける前に、次の図で0とマークされてい 
る部分に熱伝導グリースを 0.2 グラムの量だけ塗布してください。グリースの塗布量が多すぎても少 
なすぎても、コンポーネントとの接触が不完全であるためじサーマル-ファンの問題が発生します。 
内蔵グラフィック-モジュールを備えたモデルのファンでは、この薄膜をサーマル-ラバー II か 
らはがす必要があります。 

デイスクリート • グラフィック*カードを備えたモデルの場合： 
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内蔵グラフィック-カードを備えたモデルの場合: 



サーマル•フアン-アセンブリーをフレームに取り付ける際は、フアン-アセンブリーのヒートシンク0 
を損傷しないようじ注意してください。ファン-カバーの上部およびフアン-ハブを押さないでください。 



フアン-コネクターが しっかりと接続されていることを確認してください。 


1180マイクロプロ七ッサー 

作業のために、次の F 民 U を次の順序で取り外します。 

• 66ぺージの『1010バッテリー•パック』 

• 67ぺージの『1020 ExpressCard ブランク • べゼル』 

• 71ページの『1050 メモリー•モジュール•スロット•カバー』 

• 73ページの『1080 PCI Express ミニ•カード（ワイヤレス WAN 用または mSATA ソリッド•ステー 
卜-ドライブ用)』 

• 78ぺージの『1090キーボード』 

• 83ページの『1120 PCI Express ミニ•カード（ワイヤレス LAN / WiMAX 用）』 

• 84ぺージの『1130キーボード•べゼル • アセンブリー、 FPC ケーブル、および Bluethooth ドー 
夕 一•力ード』 

• 89ページの『1150スピーカー•アセンブリー』 

• 91ページの『1160 LCD ユニット』 
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• 94 ページの『1170サーマル•フアン•アセンブリー』 

注意：マイクロプロセッサーは、きわめて敏感です。マイクロプロセッサーを保ずするときは、どのよう 
なときも乱暴な取り扱いはしないでください。 


マイクロプロ七ッサーの取り外し手お 

ねじの頭を矢印の方向 D に回転させてロックを解除してから、マイクロプロセッサー D を取り外しま 
す。矢印〇で示すように、マイクロプロセッサーからマイラーを外します。 


且 



取りがけ時の 注意：マイラーがマイクロプロセッサーじ接続されていることを確認してください。マイ 
クロプロセッサーをマイクロプロセッサー-ソケットの上じ載せ、ねじの頭を矢印の方向 II に回転 
させて、マイクロプロセッサーを固定します。 


1190ベース.カバー.ア七ンブり一および DC 入カコネクター 


作業のためじ、 

• 66ページの 

• 67ページの 

• 68ページの 

• 69ぺージの 

• 71ページの 

• 72ページの 

• 73ページの 


卜-ドライブ用)』 


次の F 民 U を次の順序で取り外します。 

『1010バッテリ ー • パック』 

『1020 ExpressCard ブランク*べゼル』 

『1030 Serial Ultrabay Enhanced ベイまたはブランク • べゼル』 

『1040ハードディスク’ドライブまたはソリッド•ステート • ドライブ』 

『1050 メモリ ー • モジュール•スロット•カバー』 

『1060バックアップ-バッテリー』 

『1080 PCI Express ミニ•カード（ワイヤレス WAN 用または mSATA ソリッド-ステー 
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• 78 ページの『1090キーボード』 

• 83ページの『1120 PCI Express ミニ•カード（ワイヤレス LAN / WiMAX 用）』 

• 84ぺージの『1130キーボード•べゼル • アセンブリー、 FPC ケーブル、および Bluethooth ドー 
夕 一•力ード』 

• 89ページの『1150スピーカー•アセンブリー』 

• 91ページの『1160 LCD ユニット』 

• 94ページの『1170サーマル•ファン•アセンブリー』 

ベース-カバー-ア七ンブリーおよび DC 入カコネクターの取り外し手お 



100 ThinkPad T430 および T430i ハードウェア保守マニュアル 




















取りがけ時の注意： 図の田に示すように、ワイヤレス-スイッチが調整されていることを確認して 
ください。 




取り付け時の注意： コネクターがしっかりと接続されていることを確認してください。 


第 9 章. F 民 U の取り外しと交換101 
























ベース-カバーへのラベルのおり付け 

新しいベース•カバー F 民 U は、数種類のラベルが入っているキットと共に出荷されます。ベース•力 
バーを交換するとき、そのラベルを貼り付けます。新しいベース-カバーに付属していないラベルじつい 
ては、古いべース•カバーからはがして、新しいベース•カバーじ貼り付けてください。 


注： 

• 交換する部品に Certificate of Au 化 entication ( COA ) ラベル〇が貼付されている場合は、ラベルが貼付 
されている状態で古い部品をお客様に返却してください。または、コンピューターにラベルが貼付 
されていたことと、そのラベルに記載されていた部品番号、シリアル番号、プロダクト•キーに 
ついて、お客様に文書で通知してください。 

• ベース-カバーに2枚の FCC ラベルが付いている場合は、両方のラベルを新しいベース-カバーに貼 
り付けてください。 


次の図は、各ラベルの正しい位置を示しています。 



且 


m 


田 



西 



〇システム-ラベル 

^3 Israel ラベル 

Q Certificate of Authentication (COA) ラベル 

13ブラジル B 山 etoo 化ラベル、ブラジルのワイヤレ 
ス WAN ラベル、ブラジルのワイヤレス LAN ラベル 

0 ワイヤレス WAN IMEI/ESN ラベル 

d インドネシア定格ラベル 

n 情報ラベル 

in 中国のワイヤレス WAN ラベル 

且ワイヤレス WAN ラベル（台湾） 

IH マレーシア SI 民 IM ラベル 

U シリアル番号ラベル 

|〇 ハードディスク.ドライブの保証に関するラベル 

Ofcc ラベル 

アセット•タグ 

H 細 0 ラベル 

の China 細 0 ラベル 

0ワイヤレス WAN MAC アドレス-ラベル、 China Mobile 
ラベル、または China Telecom ラベル 

in 暗号化なしラベル 

m メキシコ-ラベル 



102 ThinkPad T 430 および T 430 i ハードウェア保守マニュアル 































































































1200マグネシウム構造フレーム 


作業のためじ、 

• 66ぺージの 

• 67ぺージの 

• 68ぺージの 

• 69ページの 

• 71 ページの 


次の F 民 U を次の順序で取り外します。 

『1010バッテリー-パック』 

『1020 ExpressCard ブランク*べゼル』 

『1030 Serial Ultrabay Enhanced ベイまたはブランク • べゼル』 

『1040ハードディスク’ドライブまたはソリッド’ステート’ドライブ』 

『1050 メモリー-モジュール•スロット-カバー』 

『1080 PCI Express ミニ•カード（ワイヤレス WAN 用または mSATA ソリッド-ステー 


73ページの 
卜-ドライブ用)』 

78ページの『1090キーボード』 

83ぺージの『1120 PCI Express ミ 
84ページの『1130キーボード- 
ター. 刀ー ド』 

89ページの『1150スピーカー•アセンブリー』 

91ページの『1160 LCD ユニット』 

94ページの『1170サーマル•ファン•アセンブリー j 
98ページの『1180マイクロプロセッサー』 

99ページの『1190ベース•カバー•アセンブリ、 


二-カード（ワイヤレス LAN / WiMAX 用)』 

べゼル • アセンブリー、 FPC ケーブル、および Bluethooth ド、 


-および DC 入カコネクター』 


マグネシウ厶構造フレームの取り外し手お 



1210システム•ボード•ア七ンブリー、 ExpressCard スロット、および 
I / O サブカード 


作業のために、 

• 66ぺージの 

• 67ぺージの 

• 68ぺージの 

• 69ページの 

• 71 ページの 


次の F 民 U を次の順序で取り外します。 

『1010バッテリー-パック』 

『1020 ExpressCard ブランク*べゼル』 

『1030 Serial Ultrabay Enhanced ベイまたはブランク • べゼル』 

『1040ハードディスク’ドライブまたはソリッド’ステート’ドライブ』 
『1050 メモリー-モジュール•スロット-カバー』 


第 9 章. F 民 U の取り外しと交換103 




















• 73 ページの『1080 PCI Express ミニ•カード（ワイヤレス WAN 用または mSATA ソリッド•ステー 
卜-ドライブ用)』 

• 78ページの『1090キーボード』 

• 83ページの『1120 PCI Express ミニ•カード（ワイヤレス LAN / WiMAX 用）』 

• 84ぺージの『1130キーボード•べゼル • アセンブリー、 FPC ケーブル、および Bluethooth ドー 
夕 一•力ード』 

• 89ページの『1150スピーカー•アセンブリー』 

• 91ページの『1160 LCD ユニット』 

• 94ページの『1170サーマル•ファン•アセンブリー』 

• 98ページの『1180マイクロプロセッサー』 

• 99ページの『1190ベース•カバー•アセンブリーおよび DC 入カコネクター』 

システム-ボード取り扱い時の重要な注意事項： 

システム-ボードの取り扱い時には、次のことを念頭に置いてください。 

• システム-ボードには加速度計が付いていますが、これに数千の重力加速度が加わると壊れる可能性があります。 

を： システム-ボードを6インチ （15 cm ) 程度の高さからフラット状態で硬い場所に落下させると、この加速度 
計には6,00 0 G と同程度の衝撃がかかる可能性があります。 

• 硬い表面（金属、木材、または複合材料など）を持つ作業台の上にシステム•ボードを落下させないように 
気を付けてください。 

• システム•ボードを落とした場合は、必ず、落としたことをリジェクト•レポートじ記述し、システム • 
ボードを交換してください。 

• いかなる場合じも乱暴な取り扱いはしないでください。 

• プロセス中のいかなる時点でも、システム•ボードを落下させたり、積み重ねたりしないでください。 

• システム•ボードを下に置く場合、必ず ESD マットなどの詰め物をした表面または導電性の波形材の上に 
置いてください。 


システ厶•ボード•ア七ンブり一、 ExpressCard スロット、および I / O サブカードの取り外し手お 

注意：システム•ボードの上面側にはんだ付けされた次のコンポーネントは、きわめて敏感です。システ 
ム-ボードを保ずするときは、いかなる場合も乱暴な取り扱いはしないでください。 



マイクロプロセッサー 

プラットフォーム.コントローラー•ハブ （ PCH ) 
グラフィック-プロセッシング-ユニット ( GPU ) 


を： GPU は、ディスクリート•グラフィック•カードを備えたモデル専用です。内蔵グラ 
フィック.モジュールを備えたモデルでは、システム.ボードに GPU は搭載されていません。 

ハードディスク • ドライブ Active Protection System ™ 用の加速度計チップ 
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2010 LCD べゼル.ア七ンブリー 

作業のために、次の F 民 U を取り外します。 

• 66ページの『1010バッテリー•パック』 
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LCD べゼル-ア七ンブリーの取り外し手雇 



取りがけ時の 注意：すべてのラッチがしっかりと接続されていることを確認してください。次に、ね 
じを使用してべゼルを固定します。 


2020 LED ボード 

作業のために、次の F 民 U を次の順序で取り外します。 
• 66ページの『1010バッテリー•パック』 

• 106ページの『2010 LCD べゼル•アセンブリー』 
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LED ボードの取り外し手お 





ステップ 

ねじ（数量） 

色 

トルク 

□ 

M 2 X 3 mm 、 平頭、ナイロン被覆 （1) 

黒 

0.181 Nm 
(1.85 kgf - cm ) 



取り付け時の 注意：コネクターがしっかりと接続されていることを確認してください。 


2030内蔵カメラ 

作業のために、次の F 民 U を次の順序で取り外します。 
• 66ページの『1010バッテリー•パック』 

• 106ページの『2010 LCD べゼル•アセンブリー』 
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内蔵カゾラの取り外し手顾 





ステップ 

ねじ（数量） 

を 

トルク 

□ 

M 2 X 3 mm 、 平頭、ナイロン被覆 （1) 

黒 

0.181 Nm 
(1.85 kgf - cm ) 
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2040 LCD パネルおよび LCD ケーブル 

作業のために、次の F 民 U を次の順序で取り外します。 

• 66ページの『1010バッテリー•パック』 

• 67ぺージの『1020 ExpressCard ブランク • べゼル』 

• 71ぺージの『1050 メモリ ー • モジュール • スロット’カバー』 

• 73ページの『1080 PCI Express ミニ•カード（ワイヤレス WAN 用または mSATA ソリッド•ステー 
卜-ドライブ用)』 

• 78ページの『1090キーボード』 

• 83ページの『1120 PCI Express ミニ•カード（ワイヤレス LAN / WiMAX 用）』 

• 84ぺージの『1130キーボード•べゼル • アセンブリー、 FPC ケーブル、および Bluethooth ドー 
夕 一•力ード』 

• 89ページの『1150スピーカー•アセンブリー』 

• 91ページの『1160 LCD ユニット』 

• 106ページの『2010 LCD べゼル•アセンブリー』 

• 107ページの『2020 LED ボード』 

• 108ページの『2030内蔵カメラ』 

LCD パネルおよび LCD ケーブルの取り外し手雇 




ステップ 

ねじ（数量） 

色 

トルク 

□ 


M 2 X 3 mm 、 ウエハー頭、ナイロン被覆 （4) 

黒 

0.181 Nm 
(1.85 kgf - cm ) 
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取りがけ時の 注意： LCD パネルをカバーに取り付ける際には、金属で覆われた左右のエッジを静かに押し 
てください。パネルの表面を押したり、パネルに過度の力を加えたりしないでください。 



取りがけ時の 注意：コネクターがしっかりと接続されていることを確認してください。 


2050 LED およびカイラ-ケーブル 


作業のために、次の F 民 U を次の順序で取り外します。 

• 66ページの『1010バッテリー•パック』 

• 67ぺージの『1020 ExpressCard ブランク•べゼル』 

• 71ページの『1050 メモリー•モジュール•スロット•カバー』 

• 73ページの『1080 PCI Express ミニ•カード（ワイヤレス WAN 用または mSATA ソリッド•ステー 
卜-ドライブ用)』 

• 78ぺージの『1090キーボード』 


参 

参 

参 

参 


83ページの『1120 PCI Express ミニ-カード（ワイヤレス LAN / WiMAX 用）』 

84ぺージの『1130キーボード•べゼル • アセンブリー、 FPC ケーブル、および Bluethooth ドー 

夕 一•刀 一 r 』 

89ページの『1150スピーカー•アセンブリー』 

91ページの『1160 LCD ユニット』 

106ページの『2010 LCD べゼル•アセンブリー』 

107 ページの 『2020 LED ボード』 

108ページの『2030内蔵カメラ』 

110ページの『2040 LCD パネルおよび LCD ケーブル』 
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LED およびカゾラ-ケーブルの取り外し手お 



2060ワイヤレス-アンテナ-七ット 


作業のために、次の F 民 U を次の順序で取り外します。 

• 66ページの『1010バッテリー•パック』 

• 67ぺージの『1020 ExpressCard ブランク • べゼル』 

• 71ぺージの『1050 メモリ ー • モジユール • スロット’カバー』 

• 73ページの『1080 PCI Express ミニ•カード（ワイヤレス WAN 用または mSATA ソリッド•ステー 
卜-ドライブ用)』 

• 78ページの『1090キーボード』 


♦ 

♦ 

参 

参 


83ページの『1120 PCI Express ミニ•カード（ワイヤレス LAN / WiMAX 用）』 

84ぺージの『1130キーボード•べゼル • アセンブリー、 FPC ケーブル、および Bluethooth ドー 

夕 一•刀 一 r 』 

89ページの『1150スピーカー•アセンブリー』 

91ページの『1160 LCD ユニット』 

106ページの『2010 LCD べゼル•アセンブリー』 

107ページの『2020 LED ボード』 

108ページの『2030内蔵カメラ』 


110ページの『2040 LCD パネルおよび LCD ケーブル』 
111ページの『2050 LED およびカメラ•ケーブル』 
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ワイヤレス-アンテナ-七ットの取り外し手お 



取りがけ時の注意： ワイヤレス-アンテナ-セットを取り付ける際には、上図に示すようじケーブルを配 
線してください。ケーブルを配線する際、ケーブルに張力が加わっていないことを確認してください。張 
力によって、ケーブルがケーブル•ガイドで傷ついたり、ワイヤーが切れたりする可能性があります。 


旦 



ステッフ 

ねじ（数量） 

色 

トルク 

□ 

M 2 X 3 mm 、 平頭、ナイロン被覆 （2) 

黒 

0.181 Nm 
(1.85 kgf - cm ) 
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2070 ちょうつがいおよび LCD 背面カバー-ア七ンブリー 


作業のために、次の F 民 U を次の順序で取り外します。 

• 66ページの『1010バッテリー•パック』 

• 67ぺージの『1020 ExpressCard ブランク*べゼル』 

• 71 ぺージの 『1050 メモリ ー • モジユール • スロット’カバー 』 

• 73ページの『1080 PCI Express ミニ•カード（ワイヤレス WAN 用または mSATA ソリッド•ステー 
卜-ドライブ用)』 

• 78ページの『1090キーボード』 


♦ 


♦ 

♦ 

♦ 


参 

参 


83ページの『1120 PCI Express ミニ-カード（ワイヤレス LAN / WiMAX 用）』 

84ぺージの『1130キーボード•べゼル • アセンブリー、 FPC ケーブル、および Bluethooth ドー 

夕 一•刀 一 r 』 

89ページの『1150スピーカー•アセンブリー』 

91ページの『1160 LCD ユニット』 

106ページの『2010 LCD べゼル•アセンブリー』 

107ページの『2020 LED ボード』 

108ページの『2030内蔵カメラ』 

110ページの『2040 LCD パネルおよび LCD ケーブル』 


111ページの『2050 LED およびカメラ•ケーブル』 
112ページの『2060ワイヤレス•アンテナ•セット』 
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ちょうつがいおよび LCD 背面カバー-ア七ンブリーの取り外し手お 





第 9 章. F 民 U の取り外しと交換115 












































116 ThinkPad T 430 および T 430 i ハードウェア保守マニュアル 



付録 A 特記事項 


本書に記載の製品、サービス、または機能が日本においては提供されていない場合があります。日本で 
利用可能な製品、サービス、および機能については、レノボ•ジャパンの営業担当員にお尋ねくださ 
い。本書で Lenovo 製品、プログラム、またはサービスに言及していても、その Lenovo 製品、プログ 
ラム、またはサービスのみが使用可能であることを意味するものではありません。これらに代えて、 
Lenovo の知的所有権を侵害することのない、機能的に同等の製品、プログラム、またはサービスを 
使用することができます。ただし 、 Lenovo 外の製品、プログラム、またはサービスの動作•運用に 
関する評価および検証は、お客様の責任で行っていただきます。 

Lenovo は、本書に記載されている内容に関して特許権（特許出願中のものを含む）を保有している場合が 
あります。本書の提供は、お客様にこれらの特許権について実施権を許諾することを意味するものではあ 
りません。実施権についてのお問い合わせは、書面にて下記宛先にお送りください。 


Lenovo (United States ), Inc . 

1009 Think Place - Building One 
Morrisville , NC 27560 

U . S . A . 

Attention : Lenovo Director of Licensing 

Lenovo およびその直接または間接の子会社は、本書を特定物として現存するままの状態で提供し、 

商品性の保証、特定目的適合性の保証および法律上の瑕疵担保責任を含むすべての明示もしくは黙示 
の保証責任を負わないものとします。国または地域によっては、法律の強行規定により、保証責任の 
制限が禁じられる場合、強行規定の制限を受けるものとします。 

この情報には、技術的に不適切な記述や誤植を含む場合があります。本書は定期的に見直され、必要な変 
更は本書の次版に組み込まれます。 Lenovo は予告なしに、随時、この文書に記載されている製品また 
はプログラムに対して、改良または変更を行うことがあります。 

本書で説明される製品は、誤動作じより人的な傷害または死 t を招く可能性のある移植またはその他の生 
命維持アプリケーションで使用されることを意図していません。本書に記載される情報が、 Lenovo 製品仕 
様または保証に影響を与える、またはこれらを変更することはありません。本書におけるいかなる記述 
も、 Lenovo あるいは第云者の知的所有権に基づく明示または黙示の使用許諾と補償を意味するものではあ 
りません。本書に記載されている情報はすべて特定の環境で得られたものであり、例として提示され 
るものです。他の稼働環境では、結果が異なる場合があります。 

Lenovo は、お客様が提供するいかなる情報も、お客様に対してなんら義務も負うことのない、自ら適切と 
信ずる方法で、使用もしくは配布することができるものとします。 

本書において Lenovo 外の Web サイトに言及している場合がありますが、便宜のため記載しただけであ 
り、決してそれらの Web サイトを推奨するものではありません。それらの Web サイトじある資料は、こ 
の Lenovo 製品の資料の一部ではありません。それらの Web サイトは、お客様の責任でご使用ください。 

この文書に含まれるいかなるパフォーマンス•データも、管理環境下で決定されたものです。そのため、 
他の操作環境で得られた結果は、異なる可能性があります。一部の測定が、開発レベルのシステムで行わ 
れた可能性がありますが、その測定値が、一般に利用可能なシステムのものと同じである保証はありませ 
ん。さらに、一部の測定値が、推定値である可能性があります。実際の結果は、異なる可能性がありま 
す。お客様は、お客様の特定の環境に適したデータを確かめる必要があります。 


電波障害自主規制特記事項 

クラス B デジタル-デバイスの電子放出に関する情報については、 『 JZ —ザ'一 •ガイド I の該当する 
箇所を参照してください。 


◎ Copyright Lenovo 2012 
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C€ 


商揉 

な下は、 Lenovo の米国およびその他の国における商標です。 

Active Protection System 

Lenovo 

ThinkLight 

ThinkPad 

Think Vantage 

TrackPoint 

Ultrabay 

UltraNav 

Microsoft 、 Windows 、 および Windows Server は Microsoft グループの商標です。 
Intel は 、 Intel Corporation の米国およびその他の国における商標です。 

他の会社名、製品名およびサービス名等はそれぞれ各社の商標です。 
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